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CAPITULO I - DISPOSICIONES GENERALES 

 

Art. 1. DETERMINACIÓN DE LAS PARTES QUE LO CONCIERTAN Y OBJETO 

 

Las partes negociadoras del presente Convenio Colectivo son la Dirección de SIEMENS RAIL 

AUTOMATION, S.A.U. (la “Empresa”) y las federaciones de industria de los sindicatos CC.OO y 

U.G.T., en los términos previstos en los artículos 87 y 88 del Estatuto de los Trabajadores. 

 

Este Convenio Colectivo se enmarca y se adhiere a la autoridad y obligatoriedad que los artículos 

82 y subsiguientes del Estatuto de los Trabajadores, juntamente con el artículo 37 de la 

Constitución Española, confieren a los convenios colectivos estatutarios.  

 

Gracias a la legitimación para negociar de las partes que lo firman, este Convenio Colectivo se 

establece conforme a lo previsto en el título III del Estatuto de los Trabajadores. Posee una 

validez general, aplicándose de manera directa y con prioridad sobre cualquier otro convenio 

colectivo, acuerdo o pacto que pudiera existir en la empresa dentro de su ámbito de aplicación. 

 

Art. 2.  ÁMBITO DE APLICACIÓN FUNCIONAL, TERRITORIAL Y PERSONAL 

 

El presente Convenio Colectivo Estatal se aplicará a Siemens Rail Automation, S.A.U. abarcando 

todas las actividades desarrolladas por la empresa en todos sus centros de trabajos que operen 

dentro del territorio nacional, tanto las actualmente existentes como las que pudieran crearse en 

el futuro y ubicadas en cualquier parte del territorio nacional en que aquéllas desarrollan sus 

actividades empresariales. 

 

Este Convenio Colectivo regula las relaciones laborales y establece las condiciones de trabajo 

para todos los empleados de la Empresa, independientemente de su categoría o grupo 

profesional, nivel jerárquico o tipo de contrato, ya sea indefinido, temporal, a tiempo completo o 

a tiempo parcial. 

 

Este convenio excluye expresamente a los siguientes colectivos: 

 

1. Los comprendidos en el artículo 1.3.c) del Estatuto de los Trabajadores.  

2. Los que se consideren como relación laboral de carácter especial, conforme al artículo 2.1.a) del 

Estatuto de los Trabajadores.  

 

Art. 3. ÁMBITO TEMPORAL 

 

La duración de este Convenio Colectivo será por 2 años, contados desde el 1 de enero de 2024 y hasta 

el 31 de diciembre del año 2025. 

 

Art. 4. DENUNCIA 

 

Con una antelación mínima de 3 meses a la fecha de su vencimiento podrán ser iniciados por cualquiera 

de las partes negociadoras los trámites oportunos para la negociación de un nuevo Convenio, para lo 

cual, la parte que lo denuncie deberá de notificarlo por escrito a la otra parte y a la Autoridad Laboral 

competente.  

En caso de no mediar denuncia este se prorrogará automáticamente su contenido normativo por 

periodos anuales. 



 

Art. 5. VINCULACION A LA TOTALIDAD 

 

Las condiciones pactadas forman un todo orgánico e indivisible y a efectos de su aplicación práctica 

serán consideradas globalmente y en su conjunto. 

 

En el supuesto de que los órganos judiciales competentes o la autoridad laboral, en el ejercicio 

de las funciones que le son propias, declarase nulo o no aprobase alguno de los artículos del 

Convenio Colectivo, ello obligará a las partes firmantes a negociar y adaptar a la ley el/los 

artículo/s que correspondan. 

 

Cualquier modificación legal o reglamentaria que afecte a las condiciones pactadas serán de 

aplicación inmediata, prevaleciendo sobre las disposiciones del Convenio Colectivo en todo 

aquello que sea incompatible con este.  

 

 

Art. 6. COMPENSACION Y ABSORCION 

 

Las condiciones pactadas son absorbibles y compensables en su totalidad con las que anteriormente 

rigieran, por mejora pactada o unilateralmente concedida por la Empresa, imperativo legal, 

jurisprudencial, pacto o por cualquier causa, salvo que expresamente se establezca lo contrario. 

 

Dichas condiciones también serán compensables y absorbibles, hasta donde alcancen y en cómputo 

anual, por los aumentos que en el futuro pudieran establecerse en virtud de preceptos legales, 

convenios colectivos o contratos individuales de trabajo 

 

Art. 7. NORMAS SUPLETORIAS 

 

En todos aquellos conceptos no contemplados en el presente Convenio se estará a lo que determinen 

las disposiciones de rango superior. 

 

 

 

CAPITULO II – ORGANIZACIÓN DEL TRABAJO 

 

Art. 8.  CLASIFICACIÓN PROFESIONAL POR GRUPOS PROFESIONALES 

 

El presente artículo sobre clasificación profesional establece un sistema por grupos profesionales 

en virtud de los criterios establecidos en el artículo 22 del Estatuto de los Trabajadores en cuanto a 

las aptitudes profesionales, titulaciones y contenido general de la prestación, así como distintas 

funciones, especialidades profesionales y divisiones funcionales. 

 

La estructura de encuadramiento profesional del Convenio Colectivo consta de 8 Grupos 

Profesionales y su descripción funcional estableciéndose la movilidad funcional de acuerdo con lo 

establecido en el artículo 39 del Estatuto de los Trabajadores.  

 

CRITERIOS GENERALES 

 

1. La Clasificación Profesional se ha efectuado atendiendo fundamentalmente a los criterios que se 

fijan en el Estatuto de los Trabajadores para la existencia del Grupo Profesional, es decir, aptitudes 



profesionales, titulaciones y contenido general de la prestación pudiendo incluir distintas tareas, 

funciones, especialidades profesionales o responsabilidades asignadas a la persona trabajadora. 

 

2. La clasificación se realiza en Grupos Profesionales y por interpretación y aplicación de criterios 

generales objetivos y por las tareas y funciones básicas más representativas que desarrollen las 

personas trabajadoras.  

3. Todos los colaboradores/as estarán adscritos a una determinada División Funcional y a un 

Grupo Profesional, siendo las Divisiones Funcionales existentes las siguientes: 

 

a) Personal Técnico 

Es el personal con alto grado de cualificación, experiencia y aptitudes equivalentes a las que se 

pueden adquirir con titulaciones superiores y medias, realizando tareas de elevada cualificación 

y complejidad.  

b) Empleados y empleadas 

Es el personal que, por su titulación, conocimientos y/o experiencia realiza tareas administrativas, 

organizativas, comerciales, de informática, de laboratorio y, en general, las específicas de 

puestos de oficina, que permiten informar de la gestión, de la actividad económico-contable, 

coordinar labores productivas o realizar tareas auxiliares que comporten atención a las personas. 

 

c) Personal Operario 

Es el personal que por sus conocimientos y/o experiencia ejecuta operaciones relacionadas con la 

producción, bien directamente, actuando en el proceso productivo, o en labores de mantenimiento, 

transporte u otras operaciones auxiliares asociadas a la producción, pudiendo realizar, a su vez, 

funciones de supervisión o coordinación. 

 

d) Personal de Servicios 

Es el personal que por sus conocimientos y/o experiencia ejecuta operaciones relacionadas con los 

servicios, actuando en puestas en marcha y/o mantenimientos asociados a servicios, pudiendo 

realizar, a su vez, funciones de supervisión o coordinación. 

 

4. En caso de concurrencia en un puesto de trabajo de tareas básicas correspondientes a 

diferentes Grupos Profesionales, la clasificación se realizará en función de las actividades 

propias del Grupo Profesional superior. Este criterio de clasificación no supondrá que se excluya 

en los puestos de trabajo de cada Grupo Profesional la realización de tareas complementarias 

que sean básicas para puestos clasificados en Grupos Profesionales inferiores.  

 

5. Los criterios de definición de los Grupos Profesionales se acomodan a reglas comunes para 

todos los trabajadores y trabajadoras, garantizando la ausencia de discriminación directa o 

indirecta entre hombres y mujeres y siendo los factores analizados los siguientes: 

a) Conocimientos  

Factor para cuya valoración deberá tenerse en cuenta, además de la formación básica necesaria 

para poder cumplir correctamente el cometido, el grado de conocimiento y experiencia adquiridos, 

así como la dificultad en la adquisición de dichos conocimientos o experiencias. 

 

b) Iniciativa  

Factor para cuya valoración deberá tenerse en cuenta el mayor o menor grado de dependencia a 

directrices o normas para la ejecución de la función. 

 

c) Autonomía  

Factor para cuya valoración deberá tenerse en cuenta la mayor o menor dependencia jerárquica en 



el desempeño de la función que se desarrolle. 

 

d) Responsabilidad  

Factor para cuya valoración deberá tenerse en cuenta tanto el grado de autonomía de acción del 

titular de la función, como el grado de influencia sobre los resultados e importancia de la gestión. 

 

e) Mando  

Factor que tendrá en cuenta el conjunto de tareas de planificación, organización, control y dirección 

de las actividades de otros, asignadas por la dirección de la empresa, que requieren de los 

conocimientos para comprender, motivar y desarrollar a las personas que dependen 

jerárquicamente del puesto, teniendo en cuenta la naturaleza del colectivo y el número de personas 

sobre las que ejerce el mando. 

 

f)  Complejidad  

Factor cuya valoración estará en función del mayor o menor número, así como del mayor o menor 

grado de integración del resto de los factores en la tarea o puesto encomendado.  

 

6. Se establecen 6 niveles dentro de los Grupos Profesionales: 

 

Que son los intervalos retributivos reconocidos dentro de cada grupo profesional y división 

funcional. Dichos intervalos retributivos se mantienen dentro del nuevo sistema de clasificación 

profesional con el fin de facilitar la progresión salarial derivada de acciones de desarrollo 

profesional 

 

Dentro de cada grupo profesional a excepción del grupo 8, se establecen 6 niveles salariales de 

desarrollo, realizándose la progresión entre niveles teniendo en cuenta los años de servicio 

efectivo en cada uno de ellos de acuerdo con lo siguiente:  

 

– De nivel 1 a nivel 2: Tres años de servicio efectivo.  

– De nivel 2 a nivel 3: Tres años de servicios efectivos en el nivel inferior. 

– De nivel 3 a nivel 4: Cuatro años de servicios efectivos en el nivel inferior.  

– De nivel 4 a nivel 5: Cuatro años de servicios efectivos en el nivel inferior.  

– De nivel 5 a nivel 6: Seis años de servicios efectivos en el nivel inferior.  

 

Los años de adscripción en el nivel inferior pueden ser sustituidos por la experiencia demostrada 

en el puesto de trabajo anterior a su incorporación a la empresa, o bien, por nivel el nivel 

competencial adquirido y desarrollo profesional dentro de la empresa, pudiendo ser compensable 

y absorbible con cualquier otra mejora individual, no ad-personam. 

 

DESCRIPCIÓN DE LOS GRUPOS PROFESIONALES 

 

GRUPO PROFESIONAL 1 

 

Criterios Generales: 

 

Las personas trabajadoras pertenecientes a este Grupo Profesional tienen la responsabilidad 

directa en la gestión de una o varias áreas funcionales de la empresa, o realizan tareas técnicas 

de la más alta complejidad y cualificación. Toman decisiones o participan en su elaboración, así 

como en la definición de objetivos concretos. Desempeñan sus funciones con un alto grado de 

autonomía, iniciativa y responsabilidad.  

 



Formación: Titulación universitaria nivel de Máster o conocimientos equivalentes reconocidos por 

la empresa, completados con estudios específicos y/o con una dilatada experiencia profesional 

consolidada en el ejercicio de su profesión.  

 

Tareas: Ejemplos.- En este Grupo Profesional se incluyen a título enunciativo todas aquellas 

actividades que, por analogía, son asimilables a las siguientes:  

 

1. Supervisión, planificación y/o dirección técnica de la totalidad de un área y/o de un producto, 

servicio, técnica o una zona geográfica o de la totalidad de los mismos y con responsabilidad 

sobre los resultados.  

2. Tareas de dirección técnica de la más alta complejidad y heterogeneidad, con elevado nivel 

de autonomía e iniciativa dentro de su campo, en funciones de investigación, control de calidad, 

definición de procesos industriales, administración, asesoría jurídico-laboral y fiscal, etc.  

3. Tareas técnicas de muy alta complejidad y polivalencia, con el máximo nivel de autonomía e 

iniciativa dentro de su campo, pudiendo implicar asesoramiento en las decisiones fundamentales 

de la empresa. Experto o autoridad técnica de una división funcional, producto, servicio o zona 

geográfica.  

4. Coordinación, supervisión, ordenación y/o dirección de trabajos heterogéneos o del conjunto 

de actividades dentro de un área, servicio o zona geográfica.  

5. Tareas de dirección de la gestión comercial con amplia responsabilidad sobre un sector 

geográfico delimitado.  

 

GRUPO PROFESIONAL 2 

 

Criterios Generales: 

 

Las personas trabajadoras pertenecientes a este Grupo Profesional que, con un alto grado de 

autonomía, iniciativa y responsabilidad, realizan tareas técnicas complejas, con objetivos 

globales definidos, o que tienen un alto contenido intelectual o de interrelación humana. También 

aquellas o aquellos responsables directos de la integración, coordinación y supervisión de 

funciones, realizadas por un conjunto de colaboradores en una misma área funcional.  

 

Formación: Titulación universitaria de grado superior o conocimientos equivalentes equiparados 

por la empresa, completados con una experiencia dilatada en su sector profesional.  

 

Tareas: Ejemplos.- En este Grupo Profesional se incluyen a título enunciativo todas aquellas 

actividades que, por analogía, son asimilables a las siguientes:  

 

1. Funciones que suponen la responsabilidad de ordenar, coordinar y supervisar la ejecución de 

tareas heterogéneas de parte de una división funcional y/o  de un producto, servicio, técnica o zona 

geográfica, servicios, etc., o en cualquier agrupación de ellas, cuando las dimensiones de la 

empresa aconsejen tales agrupaciones. 

2. Tareas de alto contenido técnico consistentes en prestar soporte, con alto grado de autonomía y 

bajo directrices y normas que no delimitan totalmente la forma de proceder en cualquiera de las 

divisiones funcionales establecidas, sin necesidad de supervisión por sus contrastados 

conocimientos y como miembros de un equipo. 



3. Tareas técnicas consistentes en el desarrollo de proyectos en toda su extensión, y en el cual se 

deben aplicar normalización, cálculos genéricos y de detalle, resistencias de materiales, 

consiguiendo la viabilidad total del proyecto.  

4. Tareas técnicas de alto nivel, con subordinación a la Dirección del área, consistentes en la 

organización o dirección del taller, croquizamiento de herramientas, control de aprovisionamientos, 

la clasificación y distribución de tareas y material preciso, el estudio de la producción y rendimientos 

de máquinas para la optimización en la fabricación.  

 

GRUPO PROFESIONAL 3 

 

Criterios Generales  

 

Las personas trabajadoras pertenecientes a este Grupo Profesional que con o sin responsabilidad 

de mando, realizan tareas en un marco de instrucciones precisas de complejidad técnica media / 

alta con autonomía dentro del proceso. Realizan funciones que suponen la integración, coordinación 

y supervisión de tareas homogéneas, realizadas por un conjunto de colaboradores/as, en un estadio 

organizativo menor.  

 

Formación: Titulación universitaria de grado superior o conocimientos equivalentes equiparados por 

la empresa, completados con una experiencia dilatada en su sector profesional.  

 

Tareas: Ejemplos.- En este Grupo Profesional se incluyen a título enunciativo todas aquellas 

actividades que, por analogía, son asimilables a las siguientes:  

 

1. Tareas técnicas de complejidad media que consisten en el ejercicio del mando directo al frente 

de un conjunto de operarias/os de oficio o empleados de procesos productivos en instalaciones 

principales (fabricación, administración, soporte) de colaboradores/as de grupos profesionales 

inferiores. 

2. Tareas técnicas de media complejidad dentro de sus divisiones funcionales; como por ejemplo, 

codificación de programas de ordenador en el lenguaje apropiado, verificando su correcta ejecución 

y documentándoles adecuadamente.  

3. Tareas técnicas de supervisión en el área de contabilidad, administración o soporte, consistentes 

en reunir los elementos suministrados por los ayudantes, confeccionar estados, balances, costos, 

provisionales de tesorería y otros trabajos análogos en base al plan contable de la empresa. 

4.- Tareas técnicas consistentes en contribuir al desarrollo de un proyecto de I+D, ingeniería, 

seguridad, calidad, ejecución de proyectos, ventas, mantenimiento y soporte que redacte un técnico 

aplicando la normalización, realizando el cálculo de detalle, confeccionando planos a partir de datos 

facilitados por un mando superior. 

5. Tareas técnicas consistentes en contribuir al desarrollo de un proyecto que redacta un técnico 

aplicando la normalización, realizando el cálculo de detalle, confeccionando planos a partir de 

datos facilitados por un mando superior.  

6. Tareas técnicas administrativas o de organización de gestión de compra de aprovisionamiento 

y bienes convencionales de pequeña complejidad o de aprovisionamiento de bienes complejos.  

7. Tareas técnicas de dirección de I + D de proyectos completos según instrucciones facilitadas 

por una o un mando superior.  

8. Tareas técnicas de toda clase de proyectos en todas nuestras divisiones funcionales, 

reproducciones o detalles bajo la dirección de un mando superior, ordenando, vigilando y 



dirigiendo la ejecución práctica de las mismas, pudiendo dirigir montajes, levantar planos 

topográficos, etc.  

9. Tareas técnicas de gestión comercial con responsabilidad sobre un sector geográfico 

delimitado y/o una gama específica de productos.  

 

GRUPO PROFESIONAL 4 

 

Criterios Generales  

 

Son aquellas personas trabajadoras que realizan trabajos de ejecución autónoma que exijan, 

habitualmente iniciativa y razonamiento por parte de los trabajadores y trabajadoras encargados 

de su ejecución, comportando bajo supervisión la responsabilidad de las mismas.  

 

Formación: Titulación equiparable a Bachillerato, ciclo formativo de grado superior o 

conocimientos equivalentes reconocidos por la empresa y/o formación en el puesto de trabajo o 

conocimientos adquiridos en el desempeño de la profesión.  

 

Tareas: Ejemplos.- En este Grupo Profesional se incluyen a título enunciativo todas aquellas 

actividades que, por analogía, son asimilables a las siguientes:  

 

1. Redacción de correspondencia comercial, cálculo de precios a la vista de ofertas recibidas, 

recepción y tramitación de pedidos y propuestas de contestación.  

2. Tareas que consisten en establecer, en base a documentos contables, una parte de la 

contabilidad.  Tareas de gestión de facturación, contabilidad, compras, IT o similares que 

requieran algún grado de iniciativa. 

3. Tareas de análisis y determinaciones de laboratorio realizadas bajo supervisión, sin que sea 

necesario siempre indicar normas y especificaciones, implicando preparación de los elementos 

necesarios, obtención de muestras y extensión de certificados y boletines de análisis.  

4. Tareas básicas en departamentos técnicos de la Empresa, ejemplo: Ingenieria, I + D, … 

siguiendo instrucciones precisas y bajo supervisión e instrucciones.  

5. Tareas que suponen la supervisión según normas generales recibidas de una o un mando 

inmediato superior de la ejecución práctica de las tareas en el taller, laboratorio u oficina.  

6. Tareas de gestión de compras de aprovisionamientos y bienes convencionales de pequeña 

complejidad o de aprovisionamiento de bienes complejos sin autoridad sobre los mismos.  

7. Tareas que consisten en el mantenimiento preventivo y correctivo de sistemas que implican 

suficientes conocimientos integrados de electrónica, hidráulica y lógica neumática, conllevando la 

responsabilidad correspondiente dentro del proceso productivo o actividades realizadas en campo. 

8. Tareas de codificación de programas de ordenador e instalación de paquetes informáticos bajo 

instrucciones directas del analista de la explotación de aplicación informática.  

9. Tareas de asistencia a dirección, traducción y atención de comunicaciones personales con 

suficiente dominio de un idioma extranjero y alta confidencialidad.  

10. Ejercer mando directo al frente de un conjunto de operarios/as que recepcionan la producción, 

la clasifican, almacenan y expiden, llevando el control de los materiales, así como de la utilización 

de las máquinas-vehículos de que se dispone.  

11. Conducción con permiso adecuado, entendiendo que puede combinarse esta actividad con otras 

actividades conexas.  



12. Realizar inspecciones de toda clase de piezas, máquinas, estructuras, materiales y repuestos, 
tanto durante el proceso como después de terminadas, en la propia empresa en base a planos, 
tolerancias, composiciones, aspecto, normas y utilización con alto grado de decisión en la 
aceptación, realizando informes donde se exponen los resultados igualmente de las recibidas del 
exterior.  
 
13. Tareas de soporte de venta, productos, bienes y servicios, con poca complejidad que no 
requieran de una especialización técnica distinta de la propia demostración, comunicación de 
precios y condiciones de crédito y entrega, tramitación de pedidos, etc.  
 
14. Especialistas técnicos que realizan sus actividades siguiendo según normas generales recibidas 
de un mando inmediato superior de la ejecución practica en el taller, obras o servicios de 
mantenimiento / reparación, laboratorio u oficina. 
 
15. Tareas de gestión de nóminas y personal, valoración de costes, funciones de cobro y pago, 
gestión de compras de pequeña complejidad, etc.. dependiendo y ejecutando directamente las 
ordenes de un mando superior. 
 
  

GRUPO PROFESIONAL 5 

 

Criterios Generales  

 

 

Son aquellas personas trabajadoras que se ejecutan bajo dependencia de mandos o de 

profesionales de más alta cualificación dentro del esquema de la empresa, normalmente con alto 

grado de supervisión, pero con ciertos conocimientos profesionales, con un período intermedio de 

adaptación. 

 

Formación: Titulación equiparable a ciclo formativo de grado medio / superior o conocimientos 

equivalentes reconocidos y/o formación en el puesto de trabajo o conocimientos adquiridos en el 

desempeño de la profesión.  

 

Tareas: Ejemplos.- En este Grupo Profesional se incluyen a título enunciativo todas aquellas 

actividades que, por analogía, son equiparables a las siguientes:  

 

1.- Tareas simples en obras, laboratorio, instalaciones u oficina, que requieren de un corto periodo 

de adaptación para realizarlas.  

 

2.- Tareas de electrónica, montaje, electricidad o similares con capacitación suficiente para resolver 

todos los requisitos de su oficio o responsabilidad. 

 

3. Tareas de despacho de pedidos, revisión de mercancías y distribución con registro en libros o 

mecánicas, al efecto de movimiento diario.  

4. Ejercer mando directo al frente de un conjunto de operarios/as auxiliares en trabajo de carga y 

descarga, limpieza, acondicionamiento, etc., generalmente de tipo manual o con máquinas, 

incluyendo procesos productivos.  

5. Controlar la calidad de la producción o el montaje, realizando inspecciones y reclasificaciones 

visuales o con los correspondientes aparatos, decidiendo sobre el rechazo en base a normas 

fijadas, reflejando en partes o a través de plantilla los resultados de la inspección.  

6. Conducción de máquinas pesadas autopropulsadas o suspendidas en vacío, de elevación, 

carga, arrastre, etc. (locomotoras, tractores, palas, empujadoras, grúas, puente, grúas de pórtico, 

etc.).  



 

7. Tareas básicas y/o elementales de ajuste, ensamblaje y calibración de equipos y aparatos, así 

como la verificación de los mismos.  

 

GRUPO PROFESIONAL 6 

 

Criterios Generales  

 

Son aquellas personas trabajadoras que ejecutan tareas con instrucciones específicas. Pueden 

requerir esfuerzo físico, con escasa formación o conocimientos muy elementales y que necesitan 

de un período de adaptación.  

 

Formación: Formación equiparable a ciclo formativo grado medio, complementada con formación 

en el puesto de trabajo  o conocimientos adquiridos en el desempeño de su profesión.      

 . 

Tareas: Ejemplos.- En este Grupo Profesional se incluyen a título enunciativo todas aquellas 

actividades que, por analogía, son equiparables a las siguientes:  

 

1.- Tareas sencillas y elementales, generalmente de administración y soporte, trabajos sencillos 

y rutinarios de archivo, calculo facturación o similares. 

2.- Tareas de operación de equipos de transmisión de información, etc.. 

3. Actividades sencillas, que exijan regulación y puesta a punto o manejo de cuadros, indicadores 

y paneles no automáticos.  

4. Tareas elementales en laboratorio.  

5. Tareas de recepción que no exijan cualificación especial o conocimiento de idiomas. 

Telefonista y/o recepcionista.  

6. Trabajos de reprografía en general. Reproducción y calcado de planos.  

7. Realización de análisis sencillos y rutinarios de fácil comprobación, funciones de toma y 

preparación de muestra para análisis.  

8. Tareas de grabación de datos en sistemas informáticos y/o impresión y lectura de los mismos.  

9. Realizar agrupaciones de datos, resúmenes, estadísticas, cuadros, seguimientos, histogramas, 

certificaciones, etc., con datos suministrados por otros que los toman directamente en base a 

normas generalmente precisas.  

  

 

 

 

 

GRUPO PROFESIONAL 7 

 
Criterios Generales  
 
Estarán incluidos aquellos trabajadores y trabajadoras que realicen tareas que se ejecuten según 
instrucciones concretas, claramente establecidas, con un alto grado de dependencia, que requieran 
preferentemente esfuerzo físico y/o atención con formación y conocimientos básicos, que necesitan 
de un pequeño periodo de adaptación. 
 
Formación: Enseñanza secundaria obligatoria (ESO) o certificado de Escolaridad o equivalente.  
 



Tareas: Ejemplos.- En este Grupo Profesional se incluyen a título enunciativo todas aquellas 
actividades que, por analogía, son equiparables a las siguientes:  
 

1. Tareas manuales y operaciones elementales con máquinas sencillas, entendiendo por tales a 
aquellas que no requieran adiestramiento y conocimientos específicos.  

2. Tareas de carga y descarga, manuales o con ayuda de elementos mecánicos simples.  

3. Tareas de suministro de materiales en el proceso productivo.  

4. Tareas de recepción, ordenación, distribución de mercancías y géneros, sin riesgo del movimiento 
de los mismos.  

5. Tareas de ayuda en máquinas-vehículos.  

6. Tareas sencillas de preparación de operaciones en máquinas convencionales, así como los 
cambios de herramientas y sus regulaciones.  

7. Tareas de verificación consistentes en la comprobación visual y/o mediante patrones de 
medición directa ya establecidos de la calidad de los componentes y elementos simples en 
procesos de montaje y acabado de conjuntos y subconjuntos, limitándose a indicar su 
adecuación o inadecuación a dichos patrones.  
 

GRUPO PROFESIONAL 8 

 

Criterios Generales  

 

En este grupo estarán contemplados los aprendices. 

 

Tareas 

 

Tareas de aprendizaje consistentes en la adquisición de los conocimientos prácticos y de 

formación necesarios para el desempeño de un oficio o un puesto de trabajo. 

 

 
Art. 9.  JORNADA LABORAL ANUAL, HORARIO LABORAL DISTRIBUCIÓN 

IRREGULAR DE LA JORNADA, 

 
A. JORNADA LABORAL ANUAL  

 

Durante la vigencia del presente Convenio Colectivo, el cómputo anual de horas de trabajo 

efectivo será de 1.717 horas.  

 

Los calendarios laborales recogerán como días no laborables los días 24 y 31 de diciembre.  

 

 

 

 
B. HORARIO LABORAL  

 

La jornada laboral anteriormente mencionada se distribuirá en jornada de lunes a viernes y 

conforme al siguiente horario de trabajo:  

 

-  Hora de entrada: 7:30 horas.  

-  Hora de salida: 16:30 horas de lunes a jueves y a las 14:30 horas los viernes.  

Las personas trabajadoras podrán salir los viernes a las 13:50, recuperando los 40 minutos 

restantes hasta las 14:30 horas en un día de la misma semana (esto es, en un día de lunes a 

jueves de dicha semana), informando de lo anterior al jefe inmediato. 



 

Jornada Intensiva en verano: para los puestos de trabajo que así lo permitan, la jornada de 

verano estará comprendida entre el día 1 de julio y el 31 de agosto (ambos inclusive), si bien, las 

distintas áreas que así lo necesiten podrán establecerse retenes de personal rotativos. 

 

No se computarán como tiempo efectivo de trabajo: 

 

- 15' de lunes a viernes y jornada intensiva: tiempo de descanso fijado para jornadas 

continuas       

- 40' de lunes a jueves: tiempo dedicado a la comida 

 
El personal de Taller tendrá un margen de 5 minutos, para estar en el puesto de trabajo a la hora 

de entrada y salida, excepto los que se acojan a la flexibilidad horaria para el Taller. 

 

El personal de Taller que solicite horario flexible deberá respetar las siguientes normas: 

 

- Hora flexible de entrada entre las 7:30 y 8:00 horas.  

- Hora salida: no antes de las 16:30 horas y de las 14:30 horas los viernes.  

Las personas trabajadoras podrán salir los viernes a las 13:50, recuperando los 40 minutos 

restantes hasta las 14:30 horas en un día de la misma semana (esto es, en un día de lunes a 

jueves de dicha semana), informando de lo anterior al jefe inmediato. 

- Horario de entrada y salida de tiempo de comida, para el personal de taller que tenga 

horario flexible, en las mismas condiciones que el resto de las personas trabajadoras que 

disfruten de este horario.  

- Todas las recuperaciones de tiempo de trabajo se producirán de lunes a jueves en 

periodos mínimos de 30´. 

 

El personal de Oficinas que tenga horario flexible deberá respetar las normas que existen para este 

tipo de horario y que son: 

 

- Hora flexible de entrada: entre las 7:30 y 9:15 horas. 

- Hora de salida: no antes de las 16:30 horas y de las 14:30h los viernes.  

Las personas trabajadoras podrán salir los viernes a las 13:50, recuperando los 40 minutos restantes 

hasta las 14:30 horas en un día de la misma semana (esto es, en un día de lunes a jueves de dicha 

semana), informando de lo anterior al jefe inmediato. 

- Las recuperaciones se producirán en periodos máximos de 3 horas por día. 

 

El máximo de tiempo computable de recuperación a partir de la hora de salida es de 3 horas diarias. 

 

No se computarán entradas antes de las 7:30 horas.  

 

La Dirección de P&O, razonará debidamente la negativa a la inclusión de una persona en el sistema 

de flexibilidad horaria anteriormente detallado. Esta negativa solo podrá estar basada en motivos de 

trabajo que impidan su acceso al citado horario. 

 

Toda persona trabajadora, tanto de Oficina como de Taller, podrá solicitar flexibilidad horaria distinta 

a la establecida anteriormente, según sus necesidades a la dirección de P&O ( People & 

Organization), que analizará cada caso procurando facilitarla en la medida que sea compatible con 

las necesidades organizativas del área o departamento. 

 

El registro de la jornada diaria se realizará conforme al sistema establecido en la empresa al efecto, 

siendo obligación de las personas trabajadoras registrar su jornada diaria de trabajo.  

 



Existe además un horario y disponibilidad especial de alcance restringido no normalizado, conocido 

por las personas trabajadoras afectadas. 

 
C. DISTRIBUCIÓN IRREGULAR DE LA JORNADA  

 

La empresa podrá distribuir de manera irregular hasta el 15% de la jornada de trabajo a lo largo 

del año, con un preaviso de 5 días a las personas trabajadoras afectadas.  

 
La aplicación de la jornada irregular no implicará variación alguna en la forma de retribución 

ordinaria 

pactada en el Convenio abonándose, por tanto, los salarios de igual manera que en el período 

de jornada regular. 

 
Adicionalmente, al objeto de aumentar la flexibilización individual y favorecer la conciliación 

personal, se establece una bolsa de 50 horas anuales, la cual permitirá acumular tanto horas en 

exceso como en defecto a favor de las personas trabajadoras. Las horas así establecidas, serán 

recuperadas dentro del año natural, sólo en el caso de que el exceso o defecto se haya producido 

en el último trimestre del año, éstas se podrán recuperar hasta finales del primer trimestre del 

año natural siguiente. Para disponer de esta bolsa de horas, se requerirá del consenso con el 

manager y un preaviso de 10 días. 

 
 

Art. 10.  PERIODO DE PRUEBA 

 

Se establecen los siguientes periodos de prueba para la contratación indefinida: 

 

GRUPO 1 Y GRUPO 2: 6 MESES 

GRUPO 3: 2 MESES 

GRUPO 4 Y 5: 1 MES 

GRUPO 6 Y 7: 15 DÍAS 

 

 

Art. 11. EMPLEO.  

 

Se acuerda entre las partes seguir fomentando la contratación indefinida como medida de 

estabilidad y seguridad en el empleo. Remitiéndonos para el resto a la regulación contemplada 

en los actuales artículos 11,12, 13, 15 y 16 del Estatuto de los Trabajadores. 

 

Contrato Fijo-Discontinuo 

 

Conforme a lo establecido en el artículo 16 del vigente Estatuto de los Trabajadores se podrán 

realizar contratos de carácter fijo discontinuo en la Empresa para cubrir las necesidades fijas e 

intermitentes, tanto que se repitan o no en fechas ciertas, dentro del volumen normal de la 

empresa. 

 

En cuanto al llamamiento de las personas fijas-discontinuas, se establece el siguiente orden.  

 

Las personas trabajadoras figurarán en listas de llamamiento según la especialidad y polivalencia 

que tengan. En este sentido, el llamamiento deberá hacerse en función de las necesidades del 

trabajo a realizar, priorizando la experiencia de cada especialidad, polivalencia y rendimiento. 

 

El llamamiento se realizará por los medios que dejen constancia de la debida notificación a la 

persona interesada, con los detalles de la incorporación y la fecha de la misma. El preaviso será 



de 5 días laborales. 

 

En caso de retraso en el llamamiento, se deberá justificar por la empresa la causa, notificando a 

la persona trabajadora y a la RLPT la misma. 

 

Serán causas de suspensión del contrato, con exoneración de las obligaciones reciprocas de 

trabajar y remunerar el trabajo y sin que la falta de llamamiento pueda calificarse como despido, 

la ausencia de llamamiento derivado de la falta de volumen de actividad necesario para ser 

cubierto por la totalidad de trabajadores/as fijos-discontinuos, los accidentes atmosféricos, la 

paralización de los transportes o medios de distribución, la interrupción de la fuerza motriz o falta 

de materias primas no imputable a la empresa. En este caso se informará a la RLPT. 

 

En el caso de existir llamamientos para la prestación de servicios de corta duración, se procurará 

realizar, salvo que la especialización no lo permita, por rotación igualitaria de los trabajadores 

con ese tipo de contrato con la finalidad de que exista la mayor igualdad posible en los días de 

prestación en cómputo anual.  

 

Efectuado el llamamiento por parte de la empresa, la persona trabajadora deberá responder en 

el plazo de los 3 días laborales siguientes, confirmando o excusando su reincorporación, sin 

perjuicio de los efectos sobre el contrato de trabajo derivados de la falta de comparecencia. 

 

La falta de incorporación al llamamiento no supondrá la pérdida del turno cuando éste se 

encuentre en situación de incapacidad temporal, en el período de descanso por maternidad o 

paternidad, adopción o acogimiento, excedencia por guarda legal, licencia o aquellas otras 

justificadas y estas causas estén debidamente acreditadas. 

 

La Empresa deberá informar a las personas fijas discontinuas y RLPT sobre existencia de 

vacantes de fijos ordinarios a tiempo completo del centro de trabajo, para que estos puedan 

voluntariamente optar a la conversión ordinaria, priorizando el rendimiento, la polivalencia y 

experiencia. 

 

Art. 12.  HORAS EXTRAORDINARIAS 

 

Sólo se realizarán las horas extraordinarias estrictamente necesarias y que deriven de 

necesidades estructurales o coyunturales.  

 

Para las horas estructurales se estará a lo dispuesto por la legislación vigente en cada caso.  

 

Se consideran como tales las siguientes: 

 

- Las realizadas por el personal de mantenimiento de las instalaciones de fábrica. 

- Las realizadas como consecuencia del pago de sueldos, salarios y anticipos al personal 

trabajando en proyectos de campo, por los administrativos de proyectos. 

 

El resto de las horas serán coyunturales y de la necesidad de su realización se avisará con la 

mayor antelación posible (plazo mínimo de 48 horas, salvo casos excepcionales). 

 

Todas ellas se abonarán Todas ellas se abonarán al 200 por 100. 

 

Las horas coyunturales podrán compensarse con tiempo de descanso (1 hora trabajada = 1,75 hora 

de descanso) de común acuerdo con la Empresa en cuanto al momento de su disfruten y en las 

mismas condiciones en que se realizaron, en cuanto al devengo de dieta o media dieta. Dicho 

descanso compensatorio podrá acumularse en jornadas completas de trabajo.  



 

 Art. 13.  GUARDIAS Y DISPONIBILIDAD 

 

Las partes acuerdan regular un sistema de guardias para el caso de que, por necesidades del 

servicio y decisión organizativa de la empresa, se hubiera implantado o fuera necesario establecer 

un sistema de guardias, retén, disponibilidad. 

  

En el caso de que la empresa ya viniese compensando mediante el abono de cualquier concepto a 

las personas trabajadoras por las circunstancias descritas en el párrafo anterior, en virtud de 

acuerdo, pacto o práctica habitual, se entenderá cumplida la estipulación anterior, manteniéndose 

vigentes dichas compensaciones y no devengándose ningún tipo de compensación adicional por 

parte de la persona trabajadora.  

  

Se entiende por guardia la situación de disponibilidad de una persona trabajadora a efectos de poder 

ser localizada por teléfono o cualquier otro medio, si fuera precisa, fuera de la jornada planificada 

de trabajo, respetando, en todo caso, el período de vacaciones establecido. Dichas guardias no 

tendrán carácter presencial, no existiendo obligación de la persona trabajadora de permanecer o 

estar localizada en un determinado lugar.  

  

Teniendo en cuenta que dichas guardias derivan principalmente del Servicio de emergencia a 

prestar al cliente y/o proyectos, las personas trabajadoras afectadas en este Servicio serán 

determinados por las Jefaturas sobre la base de los conocimientos técnicos de sus integrantes y la 

implicación habitual en los clientes o instalaciones que conduzca a una mayor efectividad de este 

Servicio. 

  

Si la prestación del Servicio de emergencia permaneciera en el tiempo a petición del cliente / 

proyecto más allá de una primera puesta en marcha, se requería el acuerdo escrito de un año, el 

cual se podrá prorrogar de año en año, salvo denuncia expresa de cualquiera de las partes con una 

antelación de dos meses a su vencimiento. 

 

Se procurará que el Servicio de emergencia sea atendido por voluntarios/as. En caso de no existir 

y de que se precise el Servicio de emergencia por solicitud del cliente, la Empresa tendrá la 

potestad, previa exposición del/la Jefe/a correspondiente, de incluir en el Servicio de emergencia 

al/a profesional más idóneo/a para el caso concreto que se presente. En el caso de urgencia o 

fuerza mayor justificada este tiempo de comunicación queda reducido a un tiempo mínimo y 

ajustado al caso que se presente. 

  

Los planes o turnos de emergencia se confeccionarán por parte de los/las responsables técnicos 

con una antelación de un mes antes de su entrada en vigor teniendo en cuenta en ese momento 

las ausencias programadas por necesidades del servicio, formación, vacaciones, tiempo libre, 

etc., así como las particulares, siempre que no dañen los intereses de un tercero, intentando 

mantener un orden rotativo en su preparación. 

  

Dado que el Servicio de emergencia es una actividad cuyo objeto es dar cobertura a los clientes 

/ proyectos fuera de la jornada laboral normal de cada profesional, debe buscarse un equilibrio 

entre la calidad y efectividad del Servicio por una parte, y el respeto a las condiciones personales 

del/la colaborador/a por otra, procurándose no desvirtuar los tiempos de descanso y libranza que 

sirvieron de criterio a la hora de confeccionar las diferentes jornadas laborales en el Convenio 

Colectivo. 

  

Se procurará el reparto equitativo de las emergencias entre todos/as los/las profesionales que 

formen parte del Servicio, dentro de lo posible. 

  



Se considerará como tiempo efectivo de trabajo (horas activas) las horas que transcurren desde 

la llegada a casa del cliente y salida de este, como en el caso de solución telefónica / 

telemática del problema por el que fue requerido, computándose como tiempo efectivo de trabajo 

y compensándose por tiempo equivalente de descanso. 

  

Las horas pasivas son aquellas en las que el/la profesional se mantiene en situación de 

disponibilidad, no considerándose las mismas como tiempo de trabajo efectivo a efectos del 

cómputo de la jornada ordinaria de trabajo prevista.  

 

No obstante lo anterior, las horas pasivas se compensarán conforme a la siguiente tabla:  

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tendrán la consideración de Festivo Especial los días 1 de Enero, Jueves Santo –o Lunes de 

Pascua en las Comunidades Autónomas en que éste sea festivo-, Viernes Santo, Sábado 

Santo, Domingo de Resurrección, , 25, y 31 de Diciembre. 

 

Art. 14.  VACACIONES 

 

El período de vacaciones anuales retribuidas, no sustituibles por compensación económica, se fija 

en 24 días laborables.  

 

La fijación de la fecha de disfrute de las vacaciones debe ser consensuada entre la persona 

trabajadora y la empresa, quedando establecidas las mismas, salvo acuerdo, con mínimo tres 

meses de antelación a su disfrute. Se determina que, con carácter prioritario, las vacaciones se 

deberán disfrutar desde el 1 de julio al 15 de septiembre de cada año, siendo preferente el disfrute 

en el mes de agosto.  

 

Para las personas trabajadoras que lo soliciten expresamente la retribución correspondiente al mes 

de las vacaciones le será abonada de forma anticipada el mes anterior a su disfrute.  

 

A partir del 1 de enero de 2025, las vacaciones se devengarán por año natural (esto es, del 1 de 

enero al 31 de diciembre).PENDIENTE  DE VIABILIDAD 

 

Art. 15.  JUBILACIÓN FORZOSA 

 

Conforme a la actual regulación vigente, las partes acuerdan incluir la presente cláusula de 

jubilación forzosa en la medida que la persona trabajadora afectada por la extinción del contrato 

de trabajo cuente con 68, o más años, y se cumplan los siguientes requisitos:  

 

a) La persona trabajadora afectada por la extinción del contrato de trabajo deberá reunir los 

  2024 

Hora pasiva de lunes a 

viernes               

 

Hora pasiva 

sábados                               

 

Hora pasiva domingos y 

festivos            

 

Hora pasiva festivos 

especiales               

 



requisitos exigidos por la normativa de Seguridad Social para tener derecho al cien por ciento de 

la pensión ordinaria de jubilación en su modalidad contributiva. 

 

b) La medida deberá vincularse al relevo generacional a través de la contratación indefinida y a 

tiempo completo de, al menos, un nuevo trabajador o trabajadora. Así, la jubilación forzosa tiene 

como finalidad mejorar la estabilidad y sostenimiento del empleo. Esta medida además de 

creación de empleo, incorporando a una persona nueva con contrato indefinido y jornada 

completa, proporcionará un relevo generacional, al tener una correspondencia directa entre el 

número de jubilaciones y el volumen de contratación que se pudiera producir durante la vigencia 

del convenio. 

 

Excepcionalmente, con el objetivo de alcanzar la igualdad real y efectiva entre mujeres y hombres 

contribuyendo a superar la segregación ocupacional por género, el límite del apartado anterior 

podrá rebajarse hasta la edad ordinaria de jubilación fijada por la normativa de Seguridad Social 

cuando la tasa de ocupación de las mujeres trabajadoras por cuenta ajena afiliadas a la 

Seguridad Social en alguna de las actividades económicas correspondientes al ámbito funcional 

del convenio sea inferior al 20 por ciento de las personas ocupadas en las mismas. 

 

Las actividades económicas que se tomarán como referencia para determinar el cumplimiento 

de esta condición estará definida por los códigos de la Clasificación Nacional de Actividades 

Económicas (CNAE) en vigor en cada momento, incluidos en el ámbito del convenio aplicable 

según los datos facilitados al realizar su inscripción en el Registro y depósito de convenios 

(REGCON).  

 

Además, la aplicación de esta excepción exigirá el cumplimiento de los requisitos fijados en la 

DA 10ª del Estatuto de los Trabajadores.  

 

 

Art.16. PLAN DE PREVISIÓN SOCIAL EMPRESARIAL 

 

(FUE PUESTO  A VUESTRA DISPOSICIÓN Y MAS CONCRETAMENTEDE VUESTROS  

ASESORES LOS PARAMETROS DEL PPSE Y SUSTITUCIÓN DEL ARTICULO 10 DEL XXIV 

CONVENIO) 

 

 

CAPITULO III - CONDICIONES ECONÓMICAS 

 

Art. 16. RETRIBUCIÓN SALARIAL 

 

A) INCREMENTO SALARIAL: 

 

Para el año 2024, el incremento fijo a aplicar sobre sueldos y salarios será del xx%, con efectos 

del 1 de Enero de 2024, sobre valores al 31.12.2023 y para quien estuviera en situación de alta 

en la fecha de entrada en vigor del presente Convenio Colectivo.  

 

Para el año 2025, el incremento fijo a aplicar sobre sueldos y salarios será del xx%, con efectos 

del 1 de Enero de 2025, sobre valores al 31.12.2024 y para quien estuviera en situación de alta 

en esa fecha. 

 



Asimismo, para cada uno de los años, se concede un importe de ingreso variable no 

consolidable en función lineal de la consecución del plan de facturación, comenzando en un 

0,5% sobre sueldos y salarios al 31 de diciembre del año anterior para quien estuvieran en alta 

en dicha fecha, y para una consecución del 95% de facturación del negocio total, aumentando 

un 0,1% porcentual por cada 1% de incremento en la consecución final del plan de facturación, 

con un límite máximo de ingreso variable del 2%. Este ingreso variable será proporcional al 

tiempo de permanencia trabajado en el Ejercicio Económico. 

. 

Art. 17. COMPLEMENTOS SALARIALES 

 

COMPLEMENTOS PERSONALES  
 

Derivan de las condiciones personales de la persona trabajadora.  

 

A) COMPLEMENTO EX ANTIGÜEDAD: 

 

Con efectos del día 1 de enero de 2025 se extingue el derecho al complemento por antigüedad. 

 

Para ello, se reconoce cualquier derecho adquirido hasta la fecha por quinquenios, así como la 

parte proporcional del derecho devengado hasta el 31 de diciembre de 2024, consolidándose 

como complemento ad personam, 

 

Este complemento ad personam será revalorizable todos los años en los mismos términos que 

se haga sueldos y salarios. 

 

COMPLEMENTOS DE PUESTO DE TRABAJO 
 

Son de índole funcional y su percepción depende exclusivamente del ejercicio de la actividad 

profesional en el puesto asignado. 

 

A) PLUS JEFE DE EQUIPO: 

 

Los Operarios del área de ejecución de proyectos en campo que tengan a su cargo una o más 

personas o que ejerzan funciones de representación de Siemens Rail Automation, S.A.U, ante 

el cliente, percibirán un complemento conforme a las tablas salariales (Anexo II). 

 

La percepción de este plus se hará a petición del Jefe de Proyectos y con el Visto Bueno de la 

Dirección de Ejecución de Proyectos. 

 

Este plus se percibirá única y exclusivamente si se están ejerciendo las funciones anteriormente 

descritas sin que el tiempo en que sean desempeñadas genere consolidación futura. 

 

Las personas trabajadoras que lo tuvieran consolidado lo seguirán percibiendo como un 

complemento personal, si bien dicho importe, pudiera ser compensable y absorbible por futuros 

ascensos de categoría o grupo profesional. 

 



B) PLUS NOCTURNIDAD: 

 

En el caso de la División funcional de Operarios y Servicios, este plus tiene el valor de las tablas 

salariales en el Anexo II en función de las horas nocturnas efectivamente trabajadas.  

 

El plus de nocturnidad para el resto de las divisiones funcionales se percibirá a razón de x€/hora 

para el año 2024 y de x€ para el año 2025. Cuando se realicen menos de cuatro horas nocturnas, 

se percibirá el importe de las horas realizadas. Cuando se realicen más de cuatro horas, se 

percibirá el importe de ocho horas. 

 

C) PLUS DE CAMBIO DE JORNADA A SABADO, DOMINGO O 

FESTIVO: 

 

Este plus se devengará proporcionalmente al número de horas trabajadas, en sábado, domingo 

o festivo, a cambio de horas ordinarias en otros días laborables en los que se descansará con el 

límite a efectos de disfrute de 8 horas por día, y tiene un valor de: 

 

División funcional de Operarios y Servicios: 16,30€/hora para el año 2023 

Resto de divisiones funcionales: 23,55€/hora para el año 2023 

 

No se devengará este plus si dichas horas prestadas en sábado, domingo o festivo son de 

carácter extraordinario. 

 

El tiempo acumulado deberá disfrutarse en los tres meses siguientes a su generación. 

Excepcionalmente, y por acuerdo de ambas partes, podrá prorrogarse su disfrute por otros tres 

meses más. 

 

Mensualmente se entregará, a los Representantes Legales de las Personas Trabajadoras, 

información de todos los cambios de jornada realizados, desglosados por departamentos y 

personas. 

 

D) PLUS CONDUCCION VEHICULOS EMPRESA: 

 

El personal de la División funcional de Operarios y Servicios desplazado a proyectos de campo 

que, además de realizar las tareas propias de su grupo profesional, conduzca vehículos de la 

Empresa, percibirá la asignación mensual de x€ para el año 2024 y y de x€ para el año 2025 

(proporcionalmente al tiempo que dure esta eventualidad). 

  

E) PLUS DE PRUEBAS Y PUESTAS EN SERVICIO CON EL 

CLIENTE: 

 

Se establece un plus para las divisiones funcionales de Operarios y Servicios, exclusivo para las 

situaciones de pruebas y puestas en servicio con el cliente, cuyos valores por unidad figuran en 

el Anexo II. 

 

Para el año 2024, el incremento será del x%.y de x% para el año 2025 

 



La percepción de este plus es incompatible con las correspondientes a los apartados B y C de 

éste mismo Artículo y con el Artículo 12 relativo a las horas extraordinarias.  

 

Cuando la puesta en servicio se realice en sábado, domingo o festivo la persona trabajadora 

podrá optar (previamente a su realización) por cualquiera de estas dos posibilidades: 

 

A) Percibir la totalidad de las unidades de plus empleadas como plus de pruebas y puesta 

en servicio. 

 

B) Percibir el plus de cambio de jornada a sábado, domingo o festivo hasta un máximo de 

una jornada de trabajo y el resto si lo hubiera, como unidades de plus de pruebas y puestas en 

servicio con el cliente. 

 

Este plus alcanzará también, y en las mismas condiciones, al mantenimiento de instalaciones. 

 

Art. 18. COMPLEMENTOS DE VENCIMIENTO PERIODICO SUPERIOR AL MES: 

GRATIFICACIONES EXTRAORDINARIAS  

 

Se establecen tres gratificaciones extraordinarias en Mayo, Julio y Diciembre, consistirán en una 

mensualidad de salario fijo que se devengarán en proporción al tiempo efectivamente trabajado.  

 

Estas gratificaciones podrán ser prorrateadas anualmente a petición de la persona interesada en 

12 mensualidades, coincidiendo con el inicio del año natural. 

 

Art. 19. PREMIO 25 AÑOS DE SERVICIO 

 

La persona trabajadora que cumpla 25 años de prestación de servicios efectivos en Siemens 

Rail Automation, percibirá en el mes que le corresponda, el importe bruto de tres mensualidades 

de salario fijo. 

 

Art. 20. GASTOS Y SUPLIDOS 

 

A)  PLUS DISTANCIA Y TRANSPORTE: 

 

Para compensar a la persona trabajadora por los gastos de locomoción, en días laborables, 

desde su domicilio al centro de trabajo y viceversa, percibirá un plus mensual cuya cuantía será 

el equivalente al importe del abono de transportes de la Comunidad Autónoma en el que se 

encuentre el centro de trabajo, máximo tipo B2 o equivalente local. Este plus se percibirá por 11 

mensualidades para las personas que no estén adscritas al trabajo a distancia. Las personas 

que tengan suscrito trabajo a distancia, percibirán la parte proporcional por los días asistencia 

presencial al centro de trabajo. En el caso de disfrutar las vacaciones partidas, se percibirá el 

importe completo si el periodo de disfrute es inferior a quince días o la parte proporcional a los 

días trabajados si el disfrute es superior a los quince días.   

 

Los trabajadores podrán cobrar este plus, dentro del “concepto de compensación flexible”. 

Siempre y cuando lo permita la legislación vigente, dicho pago será considerado exento de 

tributación. 

 

También se abonará el importe del servicio público utilizable, a todos los trabajadores que 

realicen horas extraordinarias en días no laborables. 

 



B)  PAGO DE KILOMETROS: 

 

Quien utilice su vehículo en gestiones de trabajo para la Empresa, percibirá una compensación 

por kilómetro recorrido de x€ para el año 2024. 

 

C)  DIETAS: 

 

Las dietas quedan establecidas conforme a lo recogido en el Anexo VI respecto de los importes 

y hechos de devengo.  

 

No obstante, las personas afectadas a proyectos de obras nacional la media dieta queda 

establecida en x€ para el año 2024 y x€ para el año 2025 

 

Cuando una persona trabajadora de la División funcional de Operarios y Servicios sea 

desplazada de un proyecto de campo a otro con derecho a devengo de dieta completa, los quince 

primeros días en el nuevo destino percibirá una dieta especial, equivalente a una dieta completa 

más media dieta. 

 

Esto no será de aplicación en caso ser desplazado de un proyecto de campo a otro en el cual ya 

ha estado desplazado con anterioridad en los 6 últimos meses. 

 

Cuando se produzca un cambio de destino a localidad situada a menos de 100 Kms. del anterior, 

esta dieta especial se devengará durante los ocho primeros días. Esto no será de aplicación en 

caso ser desplazado de un proyecto de campo a otro en el cual ya ha estado desplazado con 

anterioridad en los 6 últimos meses. 

 

Si transcurridos los plazos anteriores se constatara la imposibilidad de encontrar alojamiento 

adecuado con coste inferior o igual al 40% del valor de la dieta completa, este valor podrá 

incrementarse hasta un 10%, con aceptación previa del Jefe de Proyectos y del Director de 

Ejecución de Proyectos y con la justificación adecuada y suficiente. 

 

D)  HORAS DE VIAJE: 

 

Las horas que realicen las personas trabajadoras de la División funcional de Operarios y 

Servicios, fuera de la jornada laboral, por desplazamientos de trabajo, incluyendo los traslados 

dentro de los proyectos de campo, se abonarán según las tablas en el Anexo II.  

 

Las horas de viaje realizadas por el personal a que se refiere el Artículo 17, Apartado D) de este 

Convenio, se abonarán a los valores que se recogen en el Anexo II.  

 

 

CAPITULO IV – CONDICIONES ESPECÍFICAS POR ÁREAS/PROYECTOS 

 

Art. 21.  DESPLAZAMIENTOS A PROYECTOS DE CAMPO DE PERSONAL DIVISION 

FUNCIONAL OPERARIO Y DE SERVICIOS 

En los casos de desplazamiento a proyectos de campo, entre proyectos, o regreso a fábrica, que 

impliquen cambio de residencia, las personas trabajadoras afectados serán avisados con la 



máxima antelación posible, con un plazo mínimo de 48 horas, salvo que el desplazamiento sea 

superior a tres meses, en cuyo caso el preaviso mínimo será de cinco días laborables. En el caso 

de que el Estatuto de las Personas Trabajadoras estableciese en algún momento un límite inferior 

a 96 horas para aquellos desplazamientos de duración superior a tres meses, entonces el 

preaviso mínimo será de 96 horas. 

La Empresa avisará con un plazo mínimo de cinco días laborables a aquellas personas 

trabajadoras desplazados que lleven en el mismo proyecto de campo o en la misma población 

un tiempo superior a 12 meses en un periodo de tres años, excepto traslados de corta duración 

que no impliquen un traslado definitivo. Este periodo no interrumpirá el cómputo de los 12 meses. 

Se atenderá, en la medida de lo posible, la prioridad de las personas trabajadoras con familia 

numerosa o que realicen estudios, para destinos cerca de su domicilio. 

La fijación del tiempo de estancia en un mismo destino es difícil de prever, dado que existen 

razones ajenas a la Empresa; no obstante, se procurará facilitar a la persona trabajadora que ha 

de desplazarse una información lo más aproximada posible. La Dirección proporcionará, a los 

Representantes de los Trabajadores, la información puntual de todos los desplazamientos que 

se produzcan cuando se prevea que éstos superen el mes de duración. 

Los desplazamientos a proyectos de campo o entre proyectos, salvo pacto en contrario, tendrán 

que ser necesariamente en jornada laboral, fijándose en cada caso la hora de incorporación al 

puesto de trabajo, atendiendo a las circunstancias que concurran. 

En aquellos casos excepcionales en los que se establezca un pacto expreso en cuando al tiempo 

de permanencia en un proyecto de campo, se contemplarán los perjuicios económicos que se 

pudieran producir a la persona trabajadora por incumplimiento de dicho pacto. 

Cuando la Empresa requiera a la persona trabajadora para la utilización de su vehículo propio al 

servicio del proyecto de campo, los gastos que pudieran ocasionarse por el traslado del mismo 

serán abonados por la Empresa, quedando  la persona trabajadora comprometida a la prestación 

del vehículo para el servicio solicitado durante su permanencia en el proyecto de campo.En caso 

de personas trabajadoras desplazadas en el extranjero se establecerán convenios particulares 

con el interesado en cada caso, o convenios de ámbito general para cada proyecto de campo en 

particular, respetando, en todo caso, las condiciones existentes. 

Art.22.  VIAJE A DOMICILIO HABITUAL  

Las personas trabajadoras dispondrán de un viaje a su domicilio habitual por cada mes que estén 

desplazados, disponiendo, además, con ello de un día laborable de descanso que podrá 

disfrutarse según la conveniencia del interesado. Se dispondrá también de un segundo viaje 

mensual, sin día adicional de descanso. 

Los días de duración del viaje mensual y día de descanso devengarán dieta. 

A dicho viaje se tendrá derecho transcurridos los quince días naturales después de efectuado el 

traslado. En cualquier caso, para disfrutar este derecho, el interesado deberá anunciarlo a su 

Jefe inmediato superior con cinco días de antelación. 

El día laborable inmediatamente después al día de descanso se estará al comienzo de la jornada 

en el centro de trabajo que corresponda, salvo aquellas personas trabajadoras que hagan uso 

del Artículo 23. Dada la finalidad de los viajes se perderá el derecho a éstos y al día de descanso 

cuando en un mes no se realicen. 

 



La persona trabajadora que se encuentre desplazado a más de 200 Kms. de su centro de trabajo 

podrá optar por cualquier medio de transporte, incluido el avión; en este caso: 

 

1º. No se abonará cantidad alguna en concepto de desplazamientos hasta y desde el 

aeropuerto. 

 

2º. El abono se hará mediante la presentación del correspondiente billete nominativo 

adquirido conforme al procedimiento de la Empresa, y que lo será, siempre, de la clase más 

económica. 

 

Si se utiliza el coche cama tendrá que presentar el correspondiente justificante para tener 

derecho a su abono. 

Art. 23.  FLEXIBILIDAD EN EL HORARIO 

 

Para las personas trabajadoras desplazados a proyectos de campo fuera de su centro de trabajo 

habitual, siempre que el trabajo lo permita y previo acuerdo sobre la concesión y la recuperación 

de las horas, existirá una flexibilidad de hasta 4 horas en la hora de entrada los lunes y el día 

que corresponda volver del viaje mensual, que podrá ser dividida entre la ida y la vuelta. La 

Empresa no pondrá a disposición de la persona trabajadora, ningún medio de locomoción para 

tal fin, ni abonará gasto suplementario alguno que pudiera derivarse de la utilización de dicha 

flexibilidad. 

 

Art. 24. DESPLAZAMIENTO A PROYECTOS 

 

Los viajes o desplazamientos a proyectos se harán dentro del horario laboral, en la medida de lo 

posible. 

 

El alojamiento será reservado a través de los sistemas establecidos de Siemens Rail Automation 

S.A.U. y de igual o similar categoría tanto en España como en el extranjero, salvo que se perciba 

dieta de pernoctación. 

 

Siemens Rail Automation S.A.U. proporcionará a todas las personas que se desplacen un 

teléfono móvil para uso profesional. 

 

Todos los desplazados estarán cubiertos por la póliza colectiva de seguro de viaje de AMEX. Si 

el desplazado no dispusiera de tarjeta AMEX, se concertaría una póliza de seguro con beneficios 

similares. 

 

Siemens Rail Automation S.A.U. proporcionará, como en cualquier otra obra, la ropa de trabajo 

necesaria para el desarrollo de este. 

 

Art. 24.1  DESPLAZAMIENTOS A ESPAÑA, EUROPA OCCIDENTAL  

 

Con efectos del día 1 de enero de 2025, el régimen de los citados desplazamientos será el de 

Dietas (Anexo VI). En cuanto a los países que componen la zona denominada Europa occidental, 

los mismo se detallan en el Anexo V.  

 

Siemens Rail Automation, S.A.U., asumirá el coste de hotel conforme a su política  interna o dieta 

de pernoctación/estancia. 

 

Art. 24.2.  DESPLAZAMIENTO EUROPA ORIENTAL, RESTO DE MUNDO Y PAISES 



ESPECIALES 

 

Con efectos del día 1 de enero de 2025, el régimen de los citados desplazamientos será el de 

Dietas (Anexo VI)  

 

Siemens Rail Automation, S.A.U., asumirá el coste de hotel conforme a su política interna o dieta 

de pernoctación/estancia, así como lavado de ropa cuando sea necesario. 

 

Adicionalmente, las personas trabajadoras desplazadas a estos países recibirán los siguientes 

pluses por desplazamiento: 

 

 

• Plus desplazamiento Europa oriental: x€ brutos diarios para el año xxxx 

• Plus desplazamiento resto del mundo:x€ brutos diarios para el año xxxx 

• Plus desplazamiento resto del mundo países especiales: x€ brutos diarios para el año 

x 

 

Los tres importes/día (DESPLAZAMIENTOS A EUROPA ORIENTAL, RESTO DEL MUNDO y 

RESTO DEL MUNDO – PAÍSES ESPECIALES) se actualizarán cada año con el mismo 

porcentaje de incremento de sueldos y salarios consolidable en ese año. 

 

Para el caso de desplazamientos al extranjero, las personas trabajadoras dispondrán de un 

Plan de Seguridad Personal que recoja los riesgos durante la estancia en el país de destino, 

así como las medidas que se hayan previsto para hacer frente a tales riesgos. El Plan estará 

elaborado por la Dirección en función de los riesgos potenciales de dicho país, especificará las 

medidas adoptadas en caso de enfermedad, accidente o cualquier otra incidencia que pueda 

afectar a la seguridad de la persona trabajadora, deberá contar con el Visto Bueno del Comité 

de Seguridad y Salud. 

 

El Comité de Empresa y la Dirección estudiarán junto con el trabajador, las condiciones en caso 

de que éste tuviera que realizar el trabajo en los países considerados de riesgo (Fuentes: EHSS 

y Ministerio de Asuntos Exteriores). 

 

El carácter de PAÍSES ESPECIALES se determinará en base a una clasificación pública de 

países realizada a comienzo de cada año por expertos independientes de International SOS, 

en la cual el país especial es el que cumpla una de las dos siguientes condiciones: riesgo 

médico alto o muy alto, o riesgo de seguridad en viajes alto o extremo. Los pluses “RESTO 

DEL MUNDO” y “RESTO DEL MUNDO – PAÍSES ESPECIALES” son incompatibles. 

 

Cuando el desplazamiento sea superior a un mes, se dispondrá de un viaje al domicilio habitual. 

 

En la zona denominada Resto del Mundo, se acumulará 1 día de descanso por cada mes que 

se esté de viaje. Se tendrá derecho a 1 viaje pagado cada 3 meses. 

 

Art. 25. HORAS DE VIAJE EN LOS PROYECTOS DE CAMPO AFECTADAS POR EL 

CONCEPTO DE MEDIA DIETA Y SIEMPRE QUE NO ESTEMOS ANTE EMPLEADOS 

DESPLAZADOS TEMPORALMENTE 

 

Para los centros de trabajos ubicados en la CC.AA de Madrid, se ha descrito un círculo imaginario 

que abarca las siguientes localidades: Getafe, Leganés, Móstoles, Alcorcón, Boadilla del Monte, 

Pozuelo de Alarcón, Aravaca, El Plantío, El Pardo, Alcobendas, San Sebastián de los Reyes, 

Barajas y Torrejón de Ardoz.  



 

1.  a) A todas las personas trabajadoras de los centros de trabajo ubicados en la CC.AA de 

Madrid que tengan que desplazarse de forma puntual a un centro de trabajo ubicado dentro 

del radio que abarca las citadas localidades, se les abonará como tiempo efectivo de 

trabajo una hora de viaje por día de asistencia al trabajo. 

 

 b) A todas las personas trabajadoras de los centros de trabajos ubicados en la CC.AA de 

Madrid que tengan que desplazarse de forma puntual a un centro de trabajo ubicado fuera 

del mencionado radio, se les abonará como tiempo efectivo de trabajo una hora de viaje 

hasta el límite del mismo y, a partir de ahí, el tiempo que se tarde entre la ida y la vuelta, 

desde el límite del radio (o centro de reunión) hasta el puesto de trabajo. 

 

c) Si en algún momento se produjese alguna situación no recogida en los apartados a) o 

b), se considerará. 

 

2. a) Todos los gastos de locomoción hasta el proyecto de campo en que se realice su trabajo 

serán abonados en su totalidad, para asistir a este centro de trabajo.  Los importes de 

estos gastos a satisfacer serán los de los medios públicos de locomoción, de utilización 

normal y racional, para el desplazamiento a realizar. 

 

CAPITULO V – PERMISOS, LICENCIAS, CONCILIACIÓN Y EXCEDENCIAS 

 

Art. 26. LICENCIAS Y PERMISOS 

 

A) PERMISOS RETRIBUIDOS MEJORADOS 

Los permisos retribuidos serán los establecidos en el art. 37.3 del Estatuto de los Trabajadores, 

a excepción de los permisos mejorados que a continuación se relacionan, requiriéndose en 

todo caso de preaviso y justificación para su disfrute:  

 

1º. Tres días naturales, mínimo dos laborales por el fallecimiento del cónyuge, pareja de 

hecho o parientes hasta el segundo grado de consanguinidad. Cuando con tal motivo la 

persona trabajadora necesite hacer un desplazamiento al efecto, el plazo se ampliará en tres 

días naturales adicionales, mínimo dos laborales. Para ello, se requerirá bien una distancia de 

200 km de ida y otros tantos de vuelta, o 90 minutos de desplazamiento en vehículo, de ida y 

otros tantos de vuelta. 

 

2º. En caso de matrimonio se tendrá derecho a 18 días naturales de permiso 

ininterrumpido, teniendo la persona trabajadora opción a elegir la fecha de inicio del disfrute del 

mismo, siempre que ésta esté comprendida en el periodo de una semana antes o un mes 

después contado a partir de la fecha de la boda.  

Para poder disfrutarlo fuera de este periodo se requiere el acuerdo explícito de la Dirección de 

People & Organization. 

 

3º. En caso de matrimonio de hijos, nietos, hermanos, padres o abuelos, un día natural, 

ampliable a un día natural más en caso de desplazamiento. Para ello, se requerirá bien una 

distancia de 200 km de ida y otros tantos de vuelta, o 90 minutos de desplazamiento en vehículo, 

de ida y otros tantos de vuelta 

 

4º.   Para asistir a consulta médica se dispondrá de la flexibilidad necesaria y por el tiempo 

necesario. 



 

5º.    Consulta médica hijos/familiares dependientes. Se dispondrá de la flexibilidad necesaria y 

por el tiempo necesario.  

 

6º. La persona trabajadora que esté estudiando dispondrá de dos días laborables por 

examen, hasta un máximo de 12 días anuales, para todos los estudios que se realicen en centros 

oficiales o reconocidos por el Ministerio de Educación para la obtención de un título académico 

relacionado con la actividad profesional de la empresa, a tenor de la Ley General de Educación. 

 

Para el resto de estudios no relacionados con la actividad profesional de la empresa, se tendrá 

el mismo derecho indicado en el párrafo anterior, con un límite equivalente a los años de duración 

de la carrera que se esté cursando. 

 

Una vez excedido este límite, se tendrá derecho a los días necesarios para la realización de los 

exámenes, considerándose éstos por cuenta del trabajador. 

 

7º.  Lactancia. 

 

Las personas trabajadoras, por lactancia de un hijo menor de doce meses, podrán si así lo 

desean, sustituir el derecho a una hora de ausencia del trabajo hasta que el menor cumpla nueve 

meses, recogido en el Artículo 37.4 del Estatuto de los Trabajadores, por cualquiera de las dos 

opciones siguientes: 

 

▪ Un permiso retribuido de 4 semanas naturales de duración, salvo 

que la acumulación de horas de permiso por días completos sea mayor (en caso de parto 

múltiple, la duración de este permiso se multiplicará por el número de hijos alumbrados). 

▪ Reducción de la jornada laboral a razón de una hora de lactancia al 

día, a la que se añadiría la posibilidad de acumular a esta hora los 40 minutos de comida tanto a 

la hora de entrada como a la hora de salida. 

Cuando ambos progenitores, adoptantes, guardadores o acogedores ejerzan este derecho con 

la misma duración y régimen, el periodo de disfrute podrá extenderse hasta que el lactante 

cumpla doce meses, con reducción proporcional del salario a partir del cumplimiento de los nueve 

meses. 

 

Las personas trabajadoras que deseen acogerse a los términos de este artículo deberán 

comunicarlo al Departamento de People & Organization con una semana de antelación al disfrute 

de dicho permiso. 

 

Este permiso podrá ser disfrutado indistintamente por la madre o el padre en caso de que ambos 

trabajen.  

 

8º. El permiso de nacimiento o adopción de hijo o hija. 

 

El permiso de nacimiento o adopción previsto legalmente se mejorará en dos semanas, por 

encima del legalmente establecido, siempre y cuando éste sea inferior a 18 semanas.  

 

B) PERMISOS NO RETRIBUIDOS 

 

Los trabajadores tendrán derecho a 6 (seis) días no retribuidos al año para asuntos particulares. 

Para utilizar este derecho deberán avisar con la máxima antelación posible y como mínimo con 

24 horas. Podrá optar el interesado por recuperar el tiempo, siempre y cuando las condiciones 



de su trabajo se lo permitan, aunque esta recuperación no representa el derecho a un nuevo 

período de permiso no retribuido. 

 

Para el personal desplazado en proyectos de campo, los viajes de ida y vuelta serán por cuenta 

del interesado. 

 

Art. 27. CONCILIACIÓN 

 

Para favorecer la conciliación de la vida personal, familiar y laboral, las personas trabajadoras 

que hayan sido padre o madre, y tras el disfrute del permiso por adopción o nacimiento de hijo, 

podrán a la finalización inmediata del mismo hacer uso de hasta 4 semanas de trabajo a distancia 

en su modalidad de teletrabajo en las que podrá prestar sus servicios desde su domicilio, siempre 

y cuando la función y tareas que desempeña sean compatibles con el trabajo en remoto y las 

necesidades organizativas del departamento. Durante esta situación, la persona trabajadora 

tendrá derecho a una adecuada protección en materia de seguridad y salud, resultando de 

aplicación en todo caso lo establecido en la Ley 31/95 de 8 de noviembre de Prevención de 

Riesgos Laborales y su normativa de desarrollo. 

 

Art. 28. EXCEDENCIAS 

 

a) Las personas trabajadoras fijas en plantilla, y con al menos un año de antigüedad en la 

Empresa, podrán solicitar excedencia, cuya duración no será inferior a 3 (tres) meses, ni superior 

a 5 (cinco) años.   

La persona trabajadora que, estando disfrutando de excedencia deseara prorrogar la misma, 

deberá solicitarlo por escrito con un mes de antelación al Departamento de P&O, antes de que 

finalice la excedencia concedida. 

 

Para el reingreso en la Empresa será necesario que la persona trabajadora lo comunique un mes 

antes de que acabe su excedencia ya que, en caso contrario, se extinguiría el derecho preferente 

al reingreso.  Si al solicitar el reingreso en la Empresa no hubiera vacante de su categoría o 

grupo profesional y existiera vacante en otra cualquiera, la persona trabajadora podrá optar a 

ella, en las condiciones generales y económicas de la vacante, siempre que reúna las 

condiciones profesionales necesarias, ocupando el puesto primitivo en la primera vacante que 

se produzca. 

 

Cuando la persona trabajadora hubiese reingresado en un puesto de inferior categoría a la suya, 

podrá ocupar la primera vacante de su categoría que se produzca, sin necesidad de examen u 

otros requisitos  

 

b) Las personas trabajadoras tendrán derecho a un período de excedencia no superior a 3 

(tres) años, para atender al cuidado de cada hijo, tanto cuando lo sea por naturaleza, como por 

adopción, o en los supuestos de acogimiento, tanto permanente como pre-adoptivo, a contar 

desde la fecha de nacimiento o, en su caso, de la resolución judicial o administrativa.  

 

Cuando la excedencia haya sido solicitada por tiempo inferior a 3 (tres) años, esta podrá ser 

prorrogada hasta el máximo de los 3 (tres) años. 

 

Los sucesivos hijos en todos los supuestos anteriores, darán derecho a un nuevo período de 

excedencia que, en su caso, pondrá fin al que viniera disfrutando. 

 

A la finalización de la excedencia, su reingreso estará garantizado de la siguiente manera: 

 

Durante el primer y segundo año tendrá derecho a la reserva de su puesto de trabajo. 



Transcurrido dicho plazo, la reserva quedará referida a un puesto de trabajo del mismo grupo 

profesional o categoría equivalente.  

 

La excedencia aquí descrita, que se podrá disfrutar de forma fraccionada, constituye un derecho 

individual de los trabajadores hombres o mujeres. No obstante, si dos personas trabajadoras de 

Siemens Rail Automation S.A.U.  generaran este derecho por el mismo sujeto causante, se 

estará a lo establecido en el Art. 46.3 del E.T conforme lo preceptuado en la Ley Orgánica 3/2007 

de 22 de marzo. 

 

c) Las personas trabajadoras tendrán derecho a un periodo de excedencia de hasta dos años 

con reserva del puesto de trabajo regulado en el Artículo 46 del E.T. para cuidado del cónyuge o 

pareja de hecho, o de un familiar hasta el segundo grado de consanguinidad y por afinidad, 

incluido el familiar consanguíneo de la pareja de hecho, que por razones de edad, accidente, 

enfermedad o discapacidad no pueda valerse por sí mismo, y no desempeñe actividad retribuida. 

 

d) Las personas trabajadoras tendrán derecho a un periodo de excedencia con reserva del 

puesto de trabajo de hasta dos años por estudios oficiales relacionados con la actividad de la 

empresa (ver anexo nº 3 estudios).  Esta excedencia se concederá de forma automática siempre 

que no esté siendo disfrutada por más de 10 trabajadores. En el caso de que se solicite dicha 

excedencia y el número de las personas trabajadoras antes apuntado se haya alcanzado, se 

estudiará por parte de la Dirección si se concede o no. 

Sin perjuicio de lo que recoge el artículo 46.2 del Estatuto de los Trabajadores en cuanto al 

derecho de los colaboradores/as de situarse en situación de excedencia, y ya sea esta voluntaria 

o forzosa, se establece que dicha situación de excedencia no exonera a las partes de los deberes 

inherentes a la buena fe, por lo que durante su disfrute se mantiene indemne su deber laboral de 

no concurrir con la actividad de la empresa. 

El incumplimiento de ese deber podrá justificar la negativa de la empresa a su reingreso, en caso 

de ser solicitado, sin perjuicio de la exigencia de otras responsabilidades derivadas de esta 

potencial concurrencia desleal. 

 

CAPITULO VI – OTROS BENEFICIOS Y MEJORAS DE SEGURIDADSOCIAL 

 
Art. 29 COMPLEMENTO DE PRESTACION POR ENFERMEDAD, ACCIDENTES O 

NACIMIENTO / ADOPCIÓN DE HIJO 

 

En caso de baja médica por enfermedad o accidente, la Empresa complementará las 

prestaciones de Seguridad Social hasta el 100% del salario fijo mensual, mientras se esté de alta 

en la Empresa. 

 

En caso de baja por nacimiento o adopción de hijo, la Empresa complementará, en los casos en 

los que la prestación por nacimiento o adopción de hijo sea inferior al salario de la persona 

trabajadora, hasta el 100% del salario fijo mensual, durante el periodo en el que le corresponda 

esta prestación. En caso de baja por nacimiento de hijo para la madre biológica o adopción, la 

interesada puede distribuir el permiso parcialmente antes del parto o adopción siempre que, al 

menos, 6 semanas sean inmediatamente posteriores al parto o adopción, y se respeten las 

limitaciones legales al respecto  

 

Los complementos citados estarán condicionados a que las horas de ausencia acumuladas, por 



enfermedad, accidente no laboral, baja por nacimiento o adopción de hijo y permisos para 

consultas médicas, en los doce meses anteriores a la fecha de la baja, por la totalidad de la 

plantilla sujeta a este Convenio, no excederá de 5,2% de las horas teóricas de presencia. En el 

caso de exceder dicho porcentaje, los complementos se reducirán afectándolos de un coeficiente 

igual al 5,2% dividido por el porcentaje real. 

 

Art. 30.  INCAPACIDAD PERMANENTE PARCIAL 

 

La Dirección, junto con la Representación Legal de las Personas Trabajadoras estudiará cual es 

el puesto de mayor categoría que puede desempeñar la persona trabajadora afectada por una 

Incapacidad Permanente Parcial, pudiendo este puesto ser inferior al que antes ocupaba. En 

caso de existir la vacante en dicho puesto, la persona trabajadora la ocuparía inmediatamente; 

de no ser así, se le dará otro puesto de trabajo, teniendo prioridad para cualquier vacante que se 

produzca y para la que esté capacitado. 

 

 

Art. 31.  SEGURO OBLIGATORIO DE VIDA O ACCIDENTE 

 

Se establece un Seguro de Vida e Invalidez por los capitales que se señalarán a continuación 

para los casos de fallecimiento o invalidez y con doble valor del capital establecido en caso de 

que el fallecimiento venga dado por accidente. Los/las asegurados/as serán todos/as los/las 

colaboradores/as de Siemens Rail Automation, S.A.U. en alta en la Empresa, o que lo estén 

durante la vigencia del Convenio, salvo negativa expresa y por escrito de los/las interesados/as.  

 

Para las nuevas incorporaciones esta negativa expresa, en su caso, deberá hacerse dentro de 

los tres meses siguientes a su incorporación a la Empresa. 

 

La Empresa aportará el cien por cien (100%) del importe a que ascienda el coste del Seguro de 

Vida Colectivo. 

 

Para la vigencia del presente convenio el valor por la/s contingencias señaladas anteriormente 

será de x€ 

 

Art. 32 PLAN DE PREVISIÓN SOCIAL EMPRESARIAL 

 

(en sustitución del art.10de XXIV Convenio Colectivo de SRA, en negociación en otra Comisión 

y con remisión de borrador de Estatutos) 

 

Art. 33 PREMIO POR NATALIDAD 

Se establece un premio por natalidad o adopción legal por hijo, de 183,63€ para los años 2023  

 

Art. 34 COMPLEMENTO DE AYUDA FAMILIAR 

 

Por cada persona a cargo de la persona trabajadora, y que como tal figure ante el I.N.S.S., la 

Empresa abonará la cuantía de 34,03€ al mes para el año 2023.  

 

El derecho a percibir este complemento se extinguirá: 

 

1º) Cuando el beneficiario a cargo de la persona trabajadora, inicie una relación laboral 

remunerada. 

2º) Cuando los hijos cumplan 25 años. 

 



Cuando la persona trabajadora solicite el complemento de ayuda familiar para una persona a su 

cargo mayor de 18 años, deberá aportar los siguientes documentos: 

 

a) Certificado del INEM de no cobrar paro. 

 

b) Certificado de la Seguridad Social de no estar de alta en ninguna Empresa. 

 

Será obligación de la persona trabajadora comunicar al Dpto. de Recursos Humanos cualquier 

modificación de su situación familiar cuando ésta se produzca. 

 

En el mes de enero de cada año, cada persona trabajadora ratificará su situación familiar en el 

impreso que a tal fin le será facilitado por el Dpto. de Recursos Humanos. 

 

Art. 35 AYUDAS PARA HIJOS CON CAPACIDAD DISMINUIDA 

 

Se establece para cada persona trabajadora una ayuda por cada hijo con capacidad disminuida 

(con certificado de minusvalía mayor o igual al 33%) de 156,75€/mes para el año 2023,  

 

Esta ayuda deberá solicitarse a P&O y se abonará a uno de los progenitores. 

 

Art. 36 TICKET GUARDERÍA 

 

Dentro del “concepto de compensación flexible”, se establece un ticket guardería de 111,82 

euros/mes a empleados por cada hijo entre 0 y 3 años matriculado en escuelas de educación 

infantil para el curso escolar 2022/23. Siempre y cuando lo permita la legislación vigente, dicho 

pago será considerado exento de tributación. En el caso que el empleado elija acogerse al ticket 

guardería, esta opción sustituirá a la ayuda familiar para este tramo de edad recogida en 

convenio. En caso de que ambos progenitores trabajen en la Empresa, solo lo percibirá uno de 

ellos. 

 

Art. 37.  AYUDA DE ESTUDIOS  

 

El fondo destinado para Ayuda de Estudios para el año 2023 es de 43.837,68 €. 

Los Representantes de las Personas Trabajadoras establecerán las normas para la concesión 

de dichas ayudas. 

 

Art. 38.  ACTIVIDADES CULTURALES 

 

El fondo destinado para Actividades Culturales para el año 2023 es de 11.091,56€. 

 

Art. 39.  FONDO PARA PRÉSTAMOS 

 

El Fondo para Préstamos para el año 2023 será de 62.700€. 

 

Los Representantes de las Personas Trabajadoras establecerán las normas para la concesión 

de estos préstamos. 

 

Art. 40.  SUBVENCIÓN DE COMIDA Y COMEDOR 

 

En el centro trabajo de Tres Cantos, la Empresa contratará, con la supervisión del Comité de 

Empresa, los servicios de comedor de Empresa, con uno o varios restaurantes cercanos al 

Centro de Trabajo. Del importe total de la comida, incluido el IVA, el trabajador abonará la 



cantidad de 1,914€. Este importe se revisará cada año en función de IPC real, salvo pacto en 

contrario de las partes. Los trabajadores a turno percibirán una asignación igual a la parte que 

abone la Empresa. 

En sustitución de lo anterior, y mientras exista servicio de comedor de empresa en este centro 

trabajo, la empresa abonará, en concepto de subvención de comida, la cantidad de 9€ brutos por 

día de asistencia presencial al centro de trabajo, de lunes a jueves en el año 2023. 

 

En caso de variación del coste del menú del comedor de Tres Cantos por encima de esa cantidad, 

la comisión de vigilancia e interpretación del convenio podrá estudiar un ajuste al alza. 

En el centro de trabajo de San Fernando de Henares, y para el personal adscrito al mismo, la 

abonará una subvención de comida equivalente al valor de la media dieta (art. 18 E), por cada 

día de asistencia al centro de trabajo de lunes a jueves. En el caso de que la asistencia al trabajo 

no se realice a dicho centro, la subvención de comida que aplicará tendrá los mismos importes 

que en el centro de trabajo de Tres Cantos. 

Para el resto de los centros de trabajo de Siemens Rail Automation, se percibirá una subvención 

de comida de 9€ brutos diarios por día de asistencia al centro de trabajo. 

El cobro de esta prestación es incompatible con cualesquiera otras percepciones de la misma 

naturaleza, tales como dietas o liquidaciones de gastos en restaurantes. 

Las personas trabajadoras podrán cobrar la subvención comida, a través de un sistema “ticket 

restaurante” o similar, siempre que sea posible, lo permita la legislación vigente y pueda ser 

considerado exento de tributación. 

 

Art. 41.  FLEXIBILIDAD PARA ESTUDIOS 

 

Las personas trabajadoras que estén realizando estudios en centros oficiales o reconocidos por 

el Ministerio competente en materia de Educación, para la obtención de un título académico, 

podrán optar, si así lo desean, por una de las siguientes opciones: 

 

- Acogerse a una flexibilidad en el horario de salida, hasta un máximo de dos horas diarias, 

estudiándose los casos en que no sea posible esta flexibilidad. 

 

- Reducir la jornada hasta 4 horas diarias, estudiándose los casos en que no sea posible 

esta reducción o en la cuantía horaria solicitada. 

 

 

 

 

 

CAPITULO VII – DERECHOS SINDICALES Y REPRESENTACIÓN DE LOS 

TRABAJADORES 

 

Art. 43. COMITÉ INTERCENTROS 

Se constituye un Comité Intercentros a nivel de Empresa, que estará integrado por representantes de 
los trabajadores de los distintos centros de trabajo de la Empresa a nivel nacional, con el objetivo de 
facilitar la comunicación y coordinación entre los centros y la dirección de la Empresa. 

El Comité Intercentros estará compuesto por un total de trece miembros. La elección de estos 
representantes será realizada por y entre los delegados de personal o miembros de los comités de 
empresa de los centros de trabajo donde exista representación de las personas trabajadoras, 
conforme a la representatividad sindical que tengan. 



El Comité Intercentros asumirá las competencias recogidas en el artículo 64 del Estatuto de los 
Trabajadores, cuando afecten al nivel general de la Empresa o a varios Centros de Trabajo en su 
totalidad y sin que distorsiones las facultades de los representantes legales de los trabajadores de 
dichos centros. El Comité Intercentros tendrá, además, la competencia en la negociación del 
Convenio Colectivo de ámbito Estatal de la Emprsa, y en la negociación de todas aquellas medidas 
de restructuración (despidos colectivos, traslados, modificaciones sustanciales de las condiciones de 
trabajo etc.), cuando, resultando necesario la intervención de la Representación Legal de los 
Trabajadores/as de acuerdo con la legalidad vigente, las mismas afecten a más de un Centro de 
trabajo. 

Los Comités de empresa o delegados/as de personal, seguirán teniendo todas aquellas funciones 
que les correspondan en cuanto a las materias del centro de trabajo respectivo. por unanimidad de 
los representantes legales de cada centro de trabajo, estos podrán delegar asuntos de su 
competencia en el Comité Intercentros. 

La capacidad de los Comités de Empresa como órgano colegiado para ejercer acciones 
administrativas o judiciales en todo lo relativo al ámbito de sus competencias queda reservada a los 
mismos, con la única excepción de aquellos supuestos que de una manera colectiva y no plural 
afecten a varios ámbitos de la Empresa y que sean competencia del Comité Intercentros. 

En lo que se refiere a dinámica y contenido de las reuniones, regulación de tiempo y gastos, se 
atenderá en todo momento a la normativa legal o, en su defecto, a la costumbre de la Empresa. 

Las reuniones con la Dirección, asistencia de asesores/as externos y creación de Comisiones, 
será objeto de tratamiento particular a la vista de la solicitud que se promueva y del contenido 
y Orden del Día propuesto. 

 

Art. 44.  TIEMPO SINDICAL  

 

Para el ejercicio de sus funciones representativas se reconoce a los miembros del comité de 

empresa y delegados de personal el siguiente número de horas mensuales de crédito 

sindical, según el número de personas trabajadoras que haya en cada centro de trabajo y de 

acuerdo con la siguiente escala: 

 

1.Hasta 100 trabajadores: 15 horas. 

2.De 101 a 250 trabajadores: 20 horas. 

3.De 251 a 500 trabajadores: 30 horas. 

4.De 501 a 750 trabajadores: 35 horas. 

5.De 751 en adelante: 42 horas. 

 

El Presidente y el Secretario del Comité Intercentros dispondrán de 45 horas cada uno y podrán 

acumular horas correspondientes a los otros delegados hasta disponer de un máximo total de 90 

horas mensuales. 

 

Para que cada delegado pueda hacer uso de este tiempo sindical, y que sea considerado como tal, 

deberán concurrir las siguientes circunstancias: 

 

a) Notificación personal, a su Jefe inmediato superior y registro en la herramienta de registro 

de jornada existente en la empresa, indicando el tiempo sindical. 

 

b) Que no afecte a la realización de trabajos para prevenir o reparar siniestros u otros daños 

irreparables o urgentes, o cuya omisión produzca daños irreparables. 

 

c) Que el objeto del uso del tiempo sindical sea de interés para las personas trabajadoras 

de Siemens Rail Automation, S.A.U. a las que representan. 

 



Por sus condiciones especiales, el uso del tiempo sindical para los delegados desplazados en 

proyectos de campo fuera del centro de trabajo al que representan, requiere el previo acuerdo 

con la Dirección de Ejecución de Proyectos. El tiempo de viaje no será computable para el 

crédito sindical que por centro le corresponda, y los gastos de viaje que origine el 

desplazamiento serán abonados por la Empresa. En aquellas circunstancias en que haya que 

elaborar una plataforma reivindicativa se garantizará que al menos un representante de 

proyectos de campo estará presente en la elaboración y posterior discusión de la misma. 

 

Art. 45.  INFORMACION Y MATERIAL  

 

El Comité Intercentros tendrá derecho a 9.000 fotocopias al año, visando los vales el Secretario 

correspondiente. En caso de carácter excepcional (encuestas, renovación de acuerdos, etc.) 

se podrá utilizar un mayor número de fotocopias. 

 

El Comité Intercentros y restos de Comités de Empresa y/o Delegados de Personal dispondrán 

de los necesarios tablones de anuncios y con las medidas necesarias, en los que podrá publicar 

la información que estime conveniente, siendo, en todo caso, responsable del contenido de las 

publicaciones con el sello del Comité.  

 

De todo lo publicado en los tablones de anuncios se dará copia a la Dirección y a su vez la 

Dirección dará copia de cuanto se publique al Comité de Empresa. 

 

Art. 46.  DERECHO A ASAMBLEAS  

 

Se tendrá derecho a la celebración de cuantas asambleas sean consideradas necesarias por 

los representantes legales de los trabajadores fuera de la jornada laboral. Cada asamblea 

deberá ser comunicada a la Dirección con una antelación mínima de 48 horas, indicando el 

orden del día y el tiempo previsto de duración, no pudiendo exceder de 4 horas. 

 

Asimismo, se tendrá derecho a 5 horas al año para Asambleas dentro de la jornada laboral si 

el orden del día es relativo a negociación colectiva. 

(La comunicación a Dirección con 48 horas se entiende salvo casos excepcionales). 

 

A todas las asambleas podrá asistir un representante de la Dirección, que tendrá derecho a voz, 

estando presente solamente durante la fase informativa. 

 

Art.47. INFORMACION ECONOMICA Y FINANCIERA DE LA EMPRESA 

 

Se facilitará la información trimestral al Comité Intercentros, en el contenido y forma establecido 

por las Leyes vigentes en cada momento, así como aquella otra información que a juicio de la 

Dirección sea de interés para los trabajadores. 

 

Art. 48. REUNIONES COMITÉ INTERCENTROS Y DIRECCION 

 

Salvo las reuniones de carácter extraordinario, todas las demás se convocarán con una 

antelación de 72 horas, por una y otra parte. La convocatoria deberá realizarse incluyendo el 

orden del día. En las reuniones con la Dirección no se computará tiempo sindical. 

 

Art. 49. SECCIONES SINDICALES: 

 

Se respeta el derecho de todas las personas trabajadoras a sindicarse libremente. Las 



secciones sindicales legalmente establecidas, podrán elegir un delegado para ostentar la 

representación de éstas, en los términos previstos en el art. 10 de  L.O.L.S.  

La existencia de delegados sindicales queda condicionada a lo siguiente:  

1. Que la Empresa, o en su caso, el centro de trabajo ocupe más de 250 trabajadores. La 
opción de nombrar los delegados sindicales, representantes de las secciones sindicales, a nivel 
de empresa o de centro de trabajo, pertenece a cada sindicato como titular del derecho de 
libertad sindical.  

2. Que la sección sindical se haya constituido por trabajadores afiliados a un sindicato con 
presencia en los comités de empresa, expresión esta última que va referida al ámbito en que 
se organiza la sección sindical. 

El delegado sindical debe ser la persona trabajadora en activo y designado de acuerdo con los 

Estatutos del Sindicato o Central a quien representa. Será preferentemente miembro del Comité 

de Empresa. 

 

El delegado del Sindicato o Central Sindical podrá disponer mensualmente de cuarenta y cinco 

horas sindicales retribuidas, siempre que no sea miembro del Comité de Empresa. 

 

Los Sindicatos o Centrales Sindicales así representados tendrán los siguientes derechos: 

 

- Derecho a afiliación. 

- Derecho a la recaudación de cuotas y/o descuento en nómina. 

- Derecho a reunión en el centro de trabajo. 

- Derecho a difundir propaganda. 

- Derecho a tablón de anuncios. 

- Derecho a 2.000 fotocopias/año. 

- Derecho a local para las actividades propias de la sección sindical. 

 

Todo ello fuera de las horas de trabajo y sin perturbar la actividad normal de la Empresa. 

 

El delegado del Sindicato o Central Sindical tendrá las siguientes competencias y funciones: 

 

1. Representar y defender los intereses del Sindicato a quién representa y de los afiliados del 

mismo, y servir de instrumento de comunicación entre su Central Sindical y la Dirección. 

2. Si no fuesen miembros del Comité de Empresa, podrán asistir a las reuniones del Comité 

de Seguridad y Salud, con voz y sin voto. 

3. Tendrá acceso a la misma información y documentación que el Comité de Empresa. 

4. Serán oídos por la Empresa en el tratamiento de aquellos problemas de carácter colectivo 

que afecten a las personas trabajadoras en general, y a los afiliados a su Sindicato en particular. 

5. Serán, asimismo, informados y oídos por la Empresa con carácter previo: 

a) Acerca de los despidos y sanciones que afecten a los afiliados al Sindicato. 

b) En materia de reestructuración de plantilla, regulaciones de empleo, traslados, etc., y en 

general, sobre cualquier proyecto o acción que pueda afectar sustancialmente a los intereses de 

los trabajadores. 

c) Implantación o rescisión de sistemas de organización del trabajo y cualquiera de sus 

posibles consecuencias. 



 

 

 

CAPITULO VIII - SEGURIDAD Y SALUD 

 

Art. 49. COMITE DE SEGURIDAD Y SALUD 

 

El Comité de Seguridad y Salud estará regulado en cuanto a su composición y funciones por la 

legislación vigente aplicable, y tendrán derecho a: 

-  Información sobre los presupuestos que se dedican a Seguridad y Salud. 

-  Información sobre los riesgos y daños a que están expuestas las personas trabajadoras 

y sustancias presumiblemente tóxicas o peligrosas empleadas. 

-  Información sobre datos ambientales y sanitarios de la Empresa, así como sobre 

estadísticas de enfermedades y accidentes laborales. 

-  Intervenir, conjuntamente con la Dirección, en la búsqueda de soluciones a los problemas 

de Seguridad y Salud de la Empresa, con una especial atención a lo referente al trabajo en 

pantallas de ordenador, siempre subordinado esto último, a lo que determine la reglamentación 

correspondiente. 

 

Art. 50. REVISION MEDICA 

Anualmente se realizará una revisión médica que se ajustará a lo establecido en la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales y demás disposiciones que la desarrollan. Los resultados de 

estas revisiones se pasarán al expediente médico personal. 

 

Las revisiones médicas, consistirán en: 

-  Análisis de sangre. 

-  Análisis de orina. 

-  Auscultación cardio-pulmonar, palpación abdominal, exploración aparato locomotor, 

índices isométricos, control de vista, oído y boca. 

-  Revisión de vista específica al personal que habitualmente trabaja con pantallas de 

ordenador. 

 

Estas revisiones serán ampliadas a examen más profundo a juicio del Servicio de Vigilancia de 

la Salud. 

 

Asimismo, se prestará especial atención, tanto médica como social, a las enfermedades psico-

profesionales y socio-profesionales (alcoholismo, toxicomanía, etc.) con el fin de prevenir y 

erradicar este tipo de enfermedades. 

 

Debido al trabajo diario con pantallas de ordenador, donde el riesgo fundamental se produce en 

la columna vertebral y en la vista, en los reconocimientos médicos anuales de la Empresa para 

todas las personas trabajadoras de la Empresa que utilicen en su puesto de trabajo un ordenador, 

se incorporará un nuevo reconocimiento médico específico para los ojos, así como una revisión 

ósea de la columna. La revisión de la vista y columna se realizará según protocolo aprobado por 

el Organismo Competente y aprobado por el Comité de Seguridad y Salud. 

 

Art. 51. PERIODO DE GESTACION 

 



Durante el período de gestación se estará a lo establecido en el Artículo 26 de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales. 

 

Art.52. PROTOCOLO DE ACOSO 

 

El Protocolo de acoso se encuentra recogido en el Anexo VII 

CAPITULO IX – IGUALDAD DE TRATO Y OPORTUNIDADES 

 

La empresa aplica el principio de tolerancia cero con cualquier tipo de actuación discriminatoria 

y, por tanto, se considera inaceptable cualquier comportamiento inapropiado, violento o sexual 

contrario a la igualdad de trato y no discriminación de las personas trabajadoras por cualquiera 

de sus circunstancias personales o sociales, incluyéndose su sexo, su orientación sexual, su 

pertenencia al colectivo LGTBI, su identidad sexual, su expresión de género o sus características 

sexuales. 

 

Por ello, y en cumplimiento con el compromiso de la Empresa de fomentar un entorno laboral 

inclusivo y respetuoso, se establecen las siguientes medidas planificadas relativas a la Igualdad 

y No Discriminación, especialmente en relación con el  colectivo LGTBI.  

 

IGUALDAD DE TRATO Y NO DISCRIMINACIÓN 

 

La Empresa fomenta un entorno favorable a la diversidad y contribuye a erradicar cualquier 

posible discriminación de las personas LGTBI a través de las medidas detalladas a continuación. 

Estas medidas incluirán, pero no se limitarán a :  

 

- Una declaración clara contra la discriminación basada en orientación sexual, identidad de 

género, expresión de género y características sexuales. 

- Programas de sensibilización y formación para todo el personal sobre derechos humanos, 

inclusión, diversidad y específicamente sobre los derechos del colectivo LGTBI. 

 

- Protocolos de actuación frente a situaciones de acoso o discriminación. Estos protocolos 

cubrirán todos los motivos de discriminación mencionados, con atención específica a la 

orientación sexual, identidad de género, expresión de género o características sexuales. 

 

- Revisión y actualización periódica de las políticas internas para asegurar su alineación con 

los principios de igualdad y no discriminación, tanto para el colectivo LGTBI como para 

otros grupos potencialmente vulnerables. 

 

ACCESO AL EMPLEO 

 

La Empresa adoptará medidas concretas para erradicar estereotipos en el acceso al empleo de 

las personas LGTBI, especialmente las personas trans, incluyendo: 

 

- Formación obligatoria para el personal de recursos humanos y los responsables de 

selección sobre la eliminación de prejuicios y valoración objetiva de competencias. 

 

- Criterios de selección transparentes y objetivos centrados en la idoneidad y cualificación 

profesional, eliminando cualquier sesgo relacionado con la orientación o identidad sexual. 

 

CLASIFICACIÓN Y PROMOCIÓN PROFESIONAL 

 



La Empresa establecerá criterios claros y objetivos para la clasificación, promoción profesional y 

ascensos, asegurando que: 

 

- Las decisiones se basen en la cualificación, desempeño y capacidad, sin discriminación 

por motivos de orientación sexual, identidad de género o expresión de género. 

 

- Se realicen auditorías periódicas de los procesos de promoción profesional para detectar 

y corregir posibles desigualdades. 

 

FORMACIÓN, SENSIBILIZACIÓN Y LENGUAJE 

 

La Empresa implementará un plan de formación integral que incluya: 

 

- Difusión y conocimiento a la plantilla sobre derechos LGTBI en el ámbito laboral y la Ley 

4/2023, con especial énfasis en cuadros intermedios, directivos y responsables de 

recursos humanos. 

 

- Difusión y conocimiento de las medidas planificadas LGTBI, los protocolos de 

acompañamiento a personas trans y de prevención del acoso discriminatorio. 

 

- Fomento del uso de un lenguaje inclusivo y respetuoso en todas las comunicaciones 

internas y externas. 

 

ENTORNOS LABORALES DIVERSOS, SEGUROS E INCLUSIVOS 

 

Para garantizar un entorno laboral diverso, seguro e inclusivo, la Empresa Implementará 

protocolos claros contra comportamientos LGTBIfóbicos, con mecanismos de denuncia 

confidenciales y seguros ya establecidos en la Empresa. 

 

Promoverá la diversidad en sus plantillas mediante políticas de contratación inclusiva y 

programas de apoyo a personas LGTBI. 

 

Fomentará la participación de personas LGTBI en comités de diversidad e inclusión que se 

puedan establecer en la Empresa.  

 

PERMISOS Y BENEFICIOS SOCIALES 

 

La Empresa garantizará que todos los permisos y beneficios sociales reflejen la realidad de las 

familias diversas. Esto incluye: 

 

- Acceso igualitario a permisos para consultas médicas y trámites legales, con especial 

atención a las necesidades específicas de las personas trans. 

 

- Inclusión de beneficios que reconozcan y apoyen a las parejas de hecho y cónyuges 

LGTBI en igualdad de condiciones. 

 

RÉGIMEN DISCIPLINARIO 

 

Conforme a lo recogido en el Capítulo XI del presente Convenio Colectivo, la Empresa queda 

supeditada al régimen disciplinario establecido en Convenio colectivo estatal de la industria, las 

nuevas tecnologías y los servicios del sector del metal. 

 



CAPITULO X – VIGILANCIA DEL CONVENIO Y RESOLUCIÓN DE CONFLICTOS 

 

Vigilancia del Convenio 

 

Se crea una Comisión Paritaria del presente Convenio Colectivo, compuesta por el pleno de la 

mesa negociadora del Convenio Colectivo 

 

La Comisión se reunirá a solicitud de cualquiera de las partes, avisando con un mínimo de 72 

horas. 

 

Para la adopción de acuerdos se requerirá el voto favorable de la mayoría de cada una de las 

representaciones. 

La Comisión se constituirá formalmente a la firma del presente Convenio dotándose de un 

Reglamento de funcionamiento. 

 

Esta Comisión tendrá, además de las funciones que expresamente se han manifestado en el 

presente Convenio, las siguientes funciones: 

 

a) Interpretación del presente Convenio en su más amplio sentido, así como velar por la 
aplicación de lo pactado y vigilancia de su cumplimiento. 
 

b) Seguimiento de aquellos acuerdos cuyo desarrollo debe producirse en el tiempo y 
durante la totalidad de la vigencia de los mismos. 
 

c) Mediación, arbitraje y conciliación, en caso de conflicto entre Empresa y una persona 
trabajadora, en el supuesto de conflicto colectivo. A instancia de uno de sus órganos podrá 
solicitarse la reunión de ésta Comisión a los efectos de interponer su mediación, interpretar lo 
acordado y ofrecer su arbitraje. 
 

d) Entendimiento, de forma previa y obligatoria a la vía administrativa y jurisdiccional, sobre 
la interposición de cualquier tipo de controversia o conflicto de carácter colectivo. 
 

Tendrán el carácter de controversia o conflicto colectivo, las disputas laborales que 

comprendan a una pluralidad de personas trabajadoras, o en las que la interpretación objeto 

de la divergencia afecte a intereses supra personales. 

 

Una vez notificada a la Comisión la correspondiente controversia por parte del/la interesado/a 

o interesados/as, ésta deberá emitir el preceptivo dictamen al respecto en un plazo máximo de 

veinte días, a contar desde la fecha de recepción del escrito en que se desarrolle la cuestión 

objeto de conflicto, salvo en el caso que la cuestión que le fuera sometida fuera el desacuerdo 

en la inaplicación de las condiciones de  

trabajo previstas en el Convenio Colectivo, en cuyo caso, el plazo máximo para resolver será 

de siete (7) días, de conformidad con lo previsto en el artículo 82.3 del Estatuto de los 

Trabajadores.  

 

Cuando en la aplicación de lo pactado surjan discrepancias irresolubles por la Comisión 

Paritaria, ésta podrá remitir los conflictos colectivos e individuales, si así lo determinase a la 

mediación o arbitraje del Acuerdo sobre solución autónoma de conflictos laborales (“ASAC”). 

 

  



ANEXO I 

ANEXO VII PROTOCOLO PARA LA PREVENCIÓN Y ACTUACIÓN 
EN LOS CASOS DE ACOSO 

1. PRINCIPIOS 

La Constitución Española declara que la dignidad de la persona constituye uno de los 

fundamentos del orden político y de la paz social, reconociendo el derecho de toda persona a la 

no discriminación, a la igualdad de trato, al libre desarrollo de su personalidad y a su integridad 

física y moral. 

El Estatuto de los Trabajadores, de forma específica, contempla el derecho de las personas 

trabajadoras al respeto de su intimidad y a la consideración debida a su dignidad, incluida la 

protección frente al acoso por razón de origen racial o étnico, religión o convicciones, 

discapacidad, edad u orientación sexual, y frente al acoso sexual, al acoso por razón de sexo o 

contra las personas LGTBI+ y al laboral. 

Por su parte, la Ley Orgánica 3/2007 de 22 de marzo, para la Igualdad efectiva de Mujeres y 

Hombres, encomienda a las empresas “el deber de promover condiciones de trabajo que eviten 

el acoso sexual y el acoso por razón de sexo y arbitrar procedimientos específicos para su 

prevención y para dar cauce a las denuncias o reclamaciones que puedan formular quienes han 

sido objeto del mismo”, garantizando de esta forma la dignidad, integridad e igualdad de trato de 

todas las personas trabajadoras.  

Posteriormente, la Ley 15/2022, de 12 de julio, integral para la igualdad de trato y la no 

discriminación; la Ley Orgánica 10/2022, de 6 de septiembre, de garantía integral de la libertad 

sexual; y la Ley 4/2023, de 28 febrero, para la igualdad real y efectiva de las personas trans y 

para la garantía de los derechos de las personas LGTBI+, ha ampliado y concretado esta 

protección. 

De acuerdo con estos principios, Siemens Rail Automation se compromete a crear, mantener y 

proteger un entorno laboral donde se respete la dignidad de la persona y los derechos y valores 

a los que se ha hecho referencia. 

Igualmente, la representación legal de las personas trabajadoras contribuirá en la labor de 

prevenir los casos de acoso, sensibilizando a las personas trabajadoras e informando a la 

Dirección de la Empresa de cualquier problema del que pudiera tener conocimiento y velará por 

el cumplimiento de las obligaciones de la Empresa en materia de prevención. 

2. OBJETIVO DEL PRESENTE PROTOCOLO 

El presente Protocolo persigue prevenir y erradicar las situaciones constitutivas de acoso, en 

todas sus modalidades: acoso sexual, acoso por razón de sexo y/o contra las personas LGTBI+ 

y acoso moral, laboral o de trato (mobbing) y vulneración del derecho a la intimidad relacionado 

con los aspectos anteriores, asumiendo la Empresa su responsabilidad en orden a erradicar un 

entorno de conductas contrarias a la dignidad y valores de la persona. 

A tal efecto, en este Protocolo se consideran dos aspectos fundamentales: la prevención del 

acoso y la reacción empresarial frente a denuncias por acoso. En consecuencia, se consideran 

dos tipos de actuaciones: 



1. Establecimiento de medidas orientadas a prevenir y evitar situaciones de acoso o 

susceptibles de constituir acoso. 

2. Establecimiento de un procedimiento interno de actuación para los casos en los que, aun 

tratando de prevenir dichas situaciones, se produce una denuncia o queja interna por acoso.  

3. AMBITO DE APLICACIÓN Y VIGENCIA 

Este Protocolo resulta de aplicación respecto de todas las personas vinculadas contractualmente 

a la Empresa, ya sea mediante contrato mercantil, laboral o de confianza y deberá ser respetado 

por el personal de cualquier empresa auxiliar que opere en el centro o centros de trabajo de la 

Empresa. También se aplicará a quienes solicitan un puesto de trabajo, al personal de puesta a 

disposición, proveedores, clientes y visitas.  

El presente Protocolo tendrá una vigencia indefinida, sin perjuicio de que, en función de las 

necesidades que se detecten, y a petición de cualquiera de las partes, se puedan modificar o 

incorporar acciones, después de la negociación correspondiente. 

4. DEFINICIONES Y CONDUCTAS CONSTITUTIVAS DE ACOSO 

La Ley 15/2022, de 12 de julio, integral para la igualdad de trato y la no discriminación, define 

como acoso discriminatorio cualquier comportamiento o conducta realizada con el fin o 

consecuencia de atentar contra la dignidad de las personas creando un entorno intimidatorio, 

hostil, degradante, humillante u ofensivo, cuando ésta se realiza por razón de nacimiento, origen 

racial o étnico, religión o convicciones, discapacidad, edad y orientación o identidad sexual, 

expresión de género o enfermedad o condición de salud, estado serológico y/o predisposición 

genética a sufrir patologías y trastornos, lengua o situación socioeconómica, cuando se 

produzcan dentro del ámbito empresarial. 

Igualmente, el artículo 7.3 de la Ley Orgánica 3/2007, de 22 de marzo, para la igualdad efectiva 

de mujeres y hombres, establece que se consideraran en todo caso discriminatorios el acoso 

sexual y el acoso por razón de sexo. 

Por último, se amplía la definición de acoso discriminatorio a través de la Ley 4/2023, de 28 de 

febrero, para la igualdad real y efectiva de las personas trans y para la garantía de los derechos 

de las personas LGTBI+, a cualquier conducta realizada en función de la orientación sexual, la 

identidad sexual, la expresión de género o las características sexuales, con el propósito o la 

consecuencia comentada con anterioridad. 

4.1. Acoso sexual 

Según el artículo 7.1 de la Ley Orgánica 3/2007, sin perjuicio de lo establecido en el Código 

Penal, constituye acoso sexual cualquier comportamiento, verbal o físico, de naturaleza sexual 

que tenga el propósito o produzca el efecto de atentar contra la dignidad de una persona, en 

particular cuando se crea un entorno intimidatorio, degradante u ofensivo. 

En especial, es acoso sexual toda conducta consistente en palabras, gestos, actitudes o actos 

concretos, desarrollados en el ámbito laboral, que se dirija a una persona con intención de 

conseguir una respuesta de naturaleza sexual no aceptada libremente. Se debe tener claro que, 

en determinadas circunstancias, un único incidente puede constituir acoso sexual. 

Conductas constitutivas de acoso sexual: 



CONDUCTAS DE CARÁCTER AMBIENTAL: que crean un entorno laboral intimidatorio, hostil o 

humillante, no siendo necesario que exista una conexión directa entre la acción y las condiciones 

de trabajo. Entre ellas: 

• Conductas físicas de naturaleza sexual que pueden ir desde tocamientos innecesarios 

hasta un acercamiento físico excesivo o innecesario. Agresiones físicas. 

• Conducta verbal de naturaleza sexual como insinuaciones sexuales molestas, 

proposiciones, flirteos ofensivos, comentarios e insinuaciones obscenas, llamadas telefónicas 

indeseadas; bromas o comentarios sobre la apariencia sexual; agresiones verbales deliberadas. 

• Conducta no verbal de naturaleza sexual, como exhibir fotos de contenido sexual o 

pornográfico o materiales escritos de tipo sexual o miradas con gestos impúdicos, cartas o 

mensajes de correo electrónico de carácter ofensivo y de contenido sexual. 

CONDUCTAS DE INTERCAMBIO: Pueden ser tanto proposiciones o conductas realizadas por 

un superior jerárquico o persona de la que pueda depender la estabilidad del empleo o la mejora 

de las condiciones de trabajo, como las que provengan de compañeros o cualquier otra persona 

relacionada con la víctima por causa de trabajo, que implique contacto físico, invitaciones 

persistentes, peticiones de favores sexuales, etc. 

CONDUCTAS QUE AFECTEN A LA VULNERACION DE LA INTIMIDAD PERSONAL: pueden 

ser conductas realizadas por un superior jerárquico, compañero o subordinado tendentes a 

obtener imágenes o grabaciones cuya finalidad es el acoso sexual. 

4.2. Acoso por razón de sexo y/o Acoso discriminatorio por razón de orientación sexual 

e identidad de género y otros tipos de acosos discriminatorios. 

Según el artículo 7.2 de la Ley Orgánica 3/2007: “Constituye acoso por razón de sexo cualquier 

comportamiento realizado en función del sexo de una persona, con el propósito o el efecto de 

atentar contra su dignidad y de crear un entorno intimidatorio, degradante u ofensivo”. 

También se entiende como acoso discriminatorio cualquier comportamiento realizado por razón 

de origen racial o étnico, religión o convicciones, discapacidad, edad, y orientación sexual o 

enfermedad, cuando se produzcan dentro del ámbito empresarial, con el fin de atentar contra la 

dignidad e intimidad de las personas creando un entorno intimidatorio, hostil, degradante, 

humillante u ofensivo. 

Conductas constitutivas de acoso por razón de sexo y/o de orientación sexual e identidad 

de género y otros tipos de acosos discriminatorios: 

Serán conductas constitutivas de acoso por razón de sexo y/o discriminatorio de orientación 

sexual e identidad de género, entre otras: 

• Aquellas que supongan un trato desfavorable hacia la persona, relacionado con el 

embarazo o la maternidad. 

• Cualquier comportamiento, conducta práctica o decisión tomada con fines degradantes 

en base a un criterio discriminatorio como por ejemplo (exclusión, aislamiento, evaluación de 

desempeño discriminatorio en el contexto de este apartado). 

• Ridiculizar malintencionadamente a personas porque las tareas que asumen no se 

ajustan a su rol o estereotipo impuesto cultural o socialmente. 

• Chistes, burlas que ridiculicen malintencionadamente el sexo, el origen racial o étnico, la 

religión o convicciones, la discapacidad, la edad o la orientación sexual o cualquier otra condición 

o circunstancia personal o social. 



• Menospreciar el trabajo y la capacidad intelectual de las personas por las circunstancias 

recogidas en el contexto de este apartado. 

• Toma de imágenes o grabaciones audiovisuales sin autorización de la persona afectada, 

especialmente cuando esto menoscabe gravemente la intimidad de la persona. 

• Críticas malintencionadas a la nacionalidad, actitudes y creencias y actividades tanto 

políticas, sindicales o religiosas, vida privada, etc. 

4.3. Acoso contra las personas LGTBI+ 

Se entiende por acoso contra las personas LGTBI+ cualquier acto o conducta ofensiva, 

humillante y/o intimidante en relación con la orientación sexual de una persona, la 

identidad/expresión de género o las características sexuales de la misma con la intención o la 

consecuencia de atentar contra la dignidad de la persona y de crear un entorno intimidatorio, 

hostil, degradante, humillante u ofensivo. 

 

Conductas constitutivas de acoso contra las personas LGTBI+ 

 

Serán conductas constitutivas de acoso contra las personas LGTBI+, entre otras: 

• Aquellas que supongan un trato desfavorable hacia la persona por razón de la 

orientación, sexual, identidad sexual, expresión de género o características sexuales de una 

persona. 

• Cualquier comportamiento, conducta práctica o decisión tomada con fines degradantes 

en de las personas LGTBI+ 

• Ridiculizar malintencionadamente a personas LGTBI+. 

• Chistes, burlas o comentarios no deseados sobre la orientación sexual y/o identidad de 

género.. 

• Menospreciar el trabajo y la capacidad intelectual de las personas por las circunstancias 

recogidas en el contexto de este apartado. 

• Toma de imágenes o grabaciones audiovisuales sin autorización de la persona LGTBI+, 

especialmente cuando esto menoscabe gravemente la intimidad de la persona. 

• Palabras, gestos, exhibición o circulación de textos u otros materiales que menoscaben 

a la persona LGTBI+. 

4.4. Acoso laboral, moral, o de trato (mobbing). 

Se entiende por acoso moral la situación de hostigamiento en el lugar de trabajo en la que una 

persona o grupo de personas se comporta abusivamente de forma hostil, ya sea con palabras, 

gestos, o de otro modo, respecto de otra, atentando contra su persona de forma sistemática, 

recurrente y durante un tiempo prolongado provocando en quien lo padece, síntomas físicos, 

psicosomáticos, y estados de ansiedad y depresión, con el fin de provocar que la persona 

afectada vea anulada su capacidad, promoción profesional o permanencia en el puesto de 

trabajo, afectando negativamente al entorno laboral. 

Conductas constitutivas de acoso laboral, moral o de trato (mobbing) 

Atendiendo a la posición que ocupan las personas afectadas por cualquiera de los tipos de acoso 

podemos diferenciar tres tipos: 

Descendente: Es aquel que se produce del/a jefe/a al/a subordinado/a. Ascendente: El que se 



produce del/a subordinado/a hacia el/la jefe/a. 

Horizontal: El que se produce al mismo nivel jerárquico. 

A continuación se enuncian, a modo de ejemplo, una serie de conductas concretas que, 

cumpliendo los requisitos expuestos, podrían llegar a constituir acoso en el trabajo: 

• Juzgar el desempeño de la persona de manera ofensiva, ocultar sus esfuerzos y 

habilidades. 

• Poner en cuestión y desautorizar las decisiones de la persona malintencionadamente. 

• No asignar tarea alguna, o asignar tareas inútiles o degradantes, que no tengan valor 

productivo o que sean humillantes. 

• Evaluar el trabajo de manera o de forma sesgada y criticar la actividad que realiza la 

persona de manera despectiva. 

• Dar a la persona trabajadora una carga trabajo desmedida de manera manifiestamente 

malintencionada. 

• Cambiar la ubicación de la persona separándola de sus compañeros (aislamiento) sin un 

motivo. 

• Ignorar intencionadamente la presencia de la persona incluso sin llegar a no dirigirle la 

palabra o prohibir a los compañeros que le hablen. 

• No dirigir la palabra a la persona malintencionadamente. 

• Amenazas y agresiones físicas. 

• Amenazas verbales o por escrito. 

• Gritos o insultos. 

• Manipular o criticar la reputación personal, profesional o privada a través del rumor, la 

denigración y ridiculización. 

• Fijación de tareas con plazos inalcanzables. 

• Control desmedido o inapropiado del rendimiento de una persona trabajadora.  

• La denegación inexplicable o infundada de períodos de licencia, vacaciones, y formación. 

• La denegación inexplicable o infundada de cambio de jornada, horario, tareas o 

promoción. 

• La asignación de cambios constantes de jornada, horario o tareas contra la voluntad de 

la persona trabajadora sin justificación. 

• Obligar a alguien a ejecutar tareas ajenas a su función en contra de su conciencia. 

• Obligarle a realizar trabajos especialmente nocivos para la salud que no formen parte de 

su evaluación de riesgos. 

• Atacar sus creencias políticas, sindicales o religiosas. 

5. MEDIDAS DE PREVENCIÓN DEL ACOSO 

Con el objeto de prevenir el acoso o situaciones potencialmente constitutivas de acoso, se 

establecerán las siguientes medidas. 



• La Empresa promoverá un entorno de respeto, corrección en el ambiente de trabajo, a 

través de la interiorización de los valores de igualdad de trato, respeto y dignidad. Favorecer la 

integración del personal de nuevo ingreso, evitando situaciones de aislamiento mediante un 

seguimiento de la persona trabajadora, no sólo en su proceso de acogida inicial, sino con 

posterioridad al mismo. La Empresa se hará eco de las circunstancias personales o culturales 

de la persona trabajadora incorporadA y las tendrá en cuenta para contribuir a su integración. 

• Se facilitará información y formación a las personas trabajadoras sobre los principios y 

valores que deben respetarse en la Empresa y sobre las conductas que no se admiten. 

• Prohibición de las insinuaciones o manifestaciones que sean contrarias a los principios 

reseñados, tanto en el lenguaje, como en las comunicaciones y en las actitudes. Entre otras 

medidas, se evitará cualquier imagen, cartel, publicidad, etc. que contenga una visión sexista y 

estereotipada de cualquier colectivo. 

• Cuando se detecten indicios de conductas no admitidas en un determinado colectivo o 

equipo de trabajo, la Dirección de la Empresa se dirigirá inmediatamente al responsable de dicho 

colectivo/equipo, a fin de informarle sobre la situación detectada, las obligaciones que deben 

respetarse y las consecuencias que se derivan de su incumplimiento, y proceder a poner en 

marcha el Protocolo acordado. 

La Empresa mantendrá una actividad constante en la adopción de nuevas medidas o en la 

mejora de las existentes, que permitan alcanzar una óptima convivencia en el trabajo, 

salvaguardando los derechos de las personas trabajadoras, y atenderá las propuestas de la 

Comisión de Igualdad que velará por la prevención del acoso. 

6. COMITÉ DE ACTUACIÓN EN CASOS DE ACOSO 

Este Comité estará compuesto por cuatro personas de la Comisión de Igualdad, dos serán 

elegidas por la Dirección de la Empresa y otras dos por la representación legal de las personas 

trabajadoras.  

Estas personas deberán reunir las debidas condiciones de aptitud, objetividad e imparcialidad 

que requiere el procedimiento, para lo cual la Comisión de Igualdad recibirá la formación 

adecuada. 

Competencias y Responsabilidades 

Las competencias/responsabilidades de este Comité son: 

• Recibir sugerencias o consultas en relación con situaciones de acoso. 

• Prestar apoyo y ayuda a las personas trabajadoras presuntamente 
acosadas. 

• Garantizar en todos los casos la estricta confidencialidad del asunto y de las 
personas implicadas y la igualdad de trato entre éstas. 

• Realizar la investigación de los supuestos de denuncias/quejas de acoso 
que se planteen, practicando cuantas pruebas de carácter documental o 
entrevistas sean necesarias para el esclarecimiento de los hechos. 



• Preparar un informe detallado en el que se contenga la correspondiente 
propuesta de medidas a adoptar, así como las conclusiones alcanzadas y medidas 
de investigación llevadas a cabo.  

• Remitir dicho informe a la Dirección de P&O para que se adopten las 
medidas que se consideren pertinentes, a fin de solventar el problema y determinar 
las posibles actuaciones disciplinarias. 

En el caso de que cualquier miembro de este Comité se viera involucrado en un proceso de 

acoso o afectado por relación, que pueda hacer dudar de su objetividad e imparcialidad en el 

proceso, quedará automáticamente invalidado para formar parte en dicho concreto proceso, o 

procesos análogos o relacionados. Si fuera la persona denunciada o el denunciante, quedará 

invalidada para intervenir en cualquier otro procedimiento hasta la resolución de su caso. En 

estos casos se nombrará a un sustituto temporal.  

Los acuerdos de este Comité de Actuación se adoptarán por mayoría de sus miembros. 

7. PROCEDIMIENTO DE ACTUACIÓN EN CASO DE DENUNCIA 
POR ACOSO 

Este Protocolo respetará la normativa en vigor en cada momento.  

7.1. Aspectos que deberán acompañar a todo procedimiento: 
principios y garantías 

• Protección de la intimidad, confidencialidad y dignidad de las personas implicadas. 

• Protección de la persona trabajadora presuntamente acosada en cuanto a su seguridad 

y salud. 

• Audiencia imparcial y contradicción, presunción de inocencia y tratamiento justo para 

todas las personas afectadas. 

• Garantía de preservación de la identidad y circunstancias de la persona que denuncia y 

denunciada. 

• No se divulgará ninguna información a partes o personas no implicadas en el caso, salvo 

que sea necesario para la investigación. 

• Tramitación urgente, sin demoras inexplicables. 

• Investigación profesional y exhaustiva de los hechos denunciados. 

• Adopción de las medidas de todo orden, incluidas en su caso las de carácter disciplinario, 

contra la/s persona/s cuyas conductas de acoso resulten acreditadas. 

• El acoso en cualquiera de sus modalidades tendrá el tratamiento establecido en el código 

de conducta de aplicación, según corresponda. 



• A propuesta del Comité de Actuación en Casos de Acoso se podrán tomar medidas 

cautelares para separar al/a la denunciante y al/a la denunciado/a hasta la finalización de la 

investigación, garantizándose la protección y bienestar de ambas partes.  

• Se prohíbe cualquier acto constitutivo de represalia, incluidas las amenazas de represalia 

y las tentativas de represalia contra las personas que presenten una comunicación de denuncia 

por los medios habilitados para ello, comparezcan como testigos o ayuden o participen en una 

investigación de acoso.  

7.2. Confidencialidad y protección de datos 

Se pretende que el procedimiento sea lo más ágil y eficaz posible, y que se proteja en todo caso 

la intimidad, confidencialidad y dignidad de las personas afectadas; asimismo, se procurará la 

protección suficiente de la víctima en cuanto a su seguridad y salud, teniendo en cuenta las 

posibles consecuencias tanto físicas como psicológicas que puedan derivarse de la situación, 

atendiendo muy especialmente a las circunstancias de trabajo en que se encuentre el/la 

presunto/a acosado/a. 

A lo largo de todo el procedimiento se mantendrá una estricta confidencialidad y todas las 

investigaciones internas se llevarán a cabo con tacto, y con el debido respeto, tanto al 

denunciante, y/o a la víctima -quienes en ningún caso podrán recibir un trato desfavorable por 

este motivo-, como al/a la denunciado/a, cuya culpabilidad no se presumirá. Todas las personas 

que intervengan en el proceso tendrán obligación de confidencialidad, y quedarán identificadas 

en el expediente. 

El proceso será estrictamente confidencial en todo momento, salvo que fruto de la investigación 

y las posibles medidas adoptadas fuera judicializado en el orden correspondiente. 

7.3. Inicio del Procedimiento 

El procedimiento se inicia con la presentación de la queja/denuncia ante la Dirección de P&O, 

que realizará un primer chequeo de plausibilidad, y en caso de resultar positivo, le asignará un 

número de expediente y dará traslado del mismo al Comité de Actuación en Casos de Acoso. 

La presentación de la queja/denuncia se puede hacer de la siguiente manera: 

• directamente por la persona afectada, o 

• por cualquier miembro de la Comisión de Igualdad, o 

• por la persona afectada a través de su representación sindical, o 

• por cualquier persona que tenga conocimiento de la situación, siendo necesario en ese 

caso necesario contar con el consentimiento expreso de la persona afectada para iniciar las 

actuaciones.  

En caso de una queja/denuncia verbal, la persona receptora requerirá que la misma se tramite 

por escrito en función de las circunstancias y los hechos expuestos. 

Sin perjuicio de lo anterior, existen otros canales de inicio de la denuncia vigentes en la Empresa 

como son el “Tell Us”, Ombudsperson, el Departamento de Legal y Compliance, el Departamento 

de People & Organization, los Representantes Legales de las Personas Trabajadoras, el Chief 

Compliance Officer o los Managers, así como los demás canales de comunicación internos y 

externos (AAI) disponibles.  



Forma de la queja/denuncia 

• Identificación de la persona denunciante y datos para contactar con la misma. 

• Identificación del/de la presunto/a acosador/a, y puesto que ocupa. 

• Identificación de la víctima y puesto que ocupa. 

• Una descripción cronológica y detallada de los hechos (desde cuando se tiene 

conocimiento de los hechos, personas implicadas, origen del conflicto, hechos ocurridos 

especificando lugar y fechas, etc.). 

• Identificación de posibles testigos. 

• Copia de toda la documentación que pueda acreditar los hechos u otra información o 

material  que se estime pertinente. 

• Firma del/la denunciante en prueba de conformidad. 

• La persona que presenta una denuncia recibirá un acuse de recibo. 

Se prohíbe expresamente cualquier represalia contra las personas que efectúen una denuncia, 

atestigüen, colaboren o participen en las investigaciones que se lleven a cabo, y contra aquellas 

personas que se opongan a cualquier situación de acoso hacia sí mismos o hacia a terceros. 

No obstante lo anterior, si de la investigación realizada se pusiera en evidencia que el presunto/a 

acosado/a ha actuado con acreditada falta de buena fe o con ánimo de dañar, la Empresa podrá 

adoptar las medidas que considere oportuno, incluyendo aquellas medidas previstas para los 

supuestos de transgresión de la buena fe contractual en el Estatuto de los Trabajadores. 

7.4. Investigación 

El Comité de Actuación en Casos de Acoso tratará cada caso de manera individualizada y, en 

función de la dimensión del mismo, decidirá si actúa en pleno o en comisión reducida, siempre 

que la mayoría de los miembros de la Comisión de Actuación, así lo acuerden. Asimismo y, caso 

de ser necesario,  podrán formar parte de la investigación asesores  externos  expertos  en la 

materia. El Comité de Investigación velará para que las personas afectadas sean escuchadas y 

apoyadas en todo momento, ya que podrían estar pasando por momentos delicados, incluso de 

aislamiento. 

Para ello, este Comité de Actuación podrá llevar a cabo entrevistas u otras técnicas de 

investigación con cualquiera de los implicados, testigos, o terceras personas que se considere 

puedan aportar información útil para el cese de la presunta situación de acoso. 

El objetivo principal de la entrevista es conocer en qué situación se encuentran las personas 

afectadas y, entre otras cuestiones: 

• Si existe o ha existido acoso en el trabajo, y de qué características, por qué 
motivo, fase en la que se encuentra, etc. 

• Quién o quiénes se consideran que están practicando esta situación de 
acoso y que relación jerárquica existe. 

• En qué situaciones se materializa el acoso. Si se lleva a cabo en presencia 
de otros compañeros o compañeras y, si ese es el caso, cómo han reaccionado. 



• Si el caso ha sido puesto en conocimiento de algún superior jerárquico, de 
qué manera (verbalmente o por escrito) y qué tipo de respuesta se ha obtenido. 

• En qué medida la situación ha afectado a la salud de la persona, incluyendo 
si ha necesitado ayuda de un especialista o ha estado de baja en los últimos meses 
y por qué causa. 

• Si otros compañeros o compañeras tienen o han tenido problemas 
similares, solicitándoles información complementaria. 

Las entrevistas se regirán en todo caso por las siguientes normas: 

• En el caso de que este Comité de Actuación decida la celebración de una 
entrevista conjunta con el/la acosado/a y el/la denunciado/a, ésta sólo tendrá lugar 
con el permiso expreso de ambos. 

• Si cualquier parte solicita una reunión o entrevista con este Comité de 
Actuación, se le concederá. 

• Todas las personas implicadas tendrán derecho a ser asistidos en todo 
momento por representantes o asesores, e informadas de las posibles 
implicaciones de su participación en el proceso de investigación. 

• Dado el carácter urgente del procedimiento, en ningún caso la investigación podrá durar 

más que el tiempo indispensable para la clarificación de los hechos. Se acuerda un plazo 

orientativo de cuatro semanas salvo causas que justifiquen su extensión o porque se precise de 

actuaciones adicionales de investigación interna o externa. 

Durante la tramitación del expediente, como medida cautelar, tan pronto como haya indicios de 

la existencia de acoso, el Comité de Actuación podrá proponer a la Dirección de P&O la medida 

de separación de las personas implicadas, sin menoscabo de sus condiciones laborales. 

7.5. Actuaciones de Investigación y elaboración del Informe 

Con el fin de elaborar un informe lo más completo posible del proceso de investigación, el Comité 

de Actuación en Casos de Acoso recabará las pruebas que considere necesarias, incluyendo: 

• Testimonios de afectados/as, implicados/as, testigos/as, etc. 

• Declaraciones por escrito (para lo que también pueden servir correos 
electrónicos corporativos). 

• Informes de los/las especialistas que tratan al afectado (en cuyo caso se 
recabará la autorización expresa y por escrito del interesado). 

• Cualquier otra evidencia que aporte información útil al proceso. 



El informe incluirá, como mínimo, la siguiente información: 

• Denuncia escrita del denunciante. 

• Antecedentes del caso (resumen de argumentos planteados por los 
implicados). 

• Resumen de las intervenciones realizadas por el Comité de Actuación y de 
las pruebas obtenidas. 

• Resumen de los principales hechos. 

• Conclusiones y medidas propuestas que puedan llegar a ser de cada uno de 
los miembros en caso de divergencia.  

• La elaboración del informe forma parte del proceso de la investigación por lo 
que será firmado por los miembros de la comisión actuante. 

8. MEDIDAS A ADOPTAR TRAS LA FINALIZACIÓN DEL 
PROCEDIMIENTO 

El informe final será elevado a la Dirección de P&O que lo trasladará en todos los casos a la 

Dirección de la Empresa para que proceda como considere a la vista del resultado de lo actuado. 

En el caso de que se determine la existencia de acoso en cualquiera de sus modalidades y la 

sanción impuesta no determine el despido disciplinario de la persona agresora, la Dirección de 

la Empresa podrá tomar las medidas oportunas para que aquella y la víctima no convivan en el 

mismo entorno laboral, teniendo la persona agredida la opción de permanecer en su puesto o la 

posibilidad de solicitar un traslado; las medidas adoptadas no podrán suponer ni una mejora ni 

un detrimento de sus condiciones laborales. 

Si, aun no existiendo acoso, se encuentra alguna actuación inadecuada o una situación de 

violencia susceptible de ser sancionada, si instará igualmente a la dirección de la Empresa a 

adoptar medidas que al respecto se consideren pertinentes 

La Dirección de la Empresa tomará las decisiones en el plazo mínimo razonable desde que 

reciben el informe final, acordándose un plazo orientativo de dos semanas. 

En todos los casos se informará a las partes afectadas de la finalización de la investigación y al 

Comité de Actuación, quienes deberán guardar sigilo sobre la información a la que tengan 

acceso. 

Ejemplos de las medidas a tomar para proteger a las víctimas de acoso podrían ser los 

siguientes: 



• Apoyo psicológico y social a la persona acosada. 

• Modificación de aquellas condiciones laborales que, previo consentimiento de la persona 

trabajadora acosada, se estimen beneficiosas para su recuperación. 

• Adopción de medidas de vigilancia en protección de la persona trabajadora acosada para 

evitar la reincidencia de las personas sancionadas. 

• Facilitar formación o reciclaje para la actualización profesional de la víctima cuando esta 

haya permanecido en IT (Incapacidad Temporal) un periodo prolongado. 

Las medidas para prevenir futuras situaciones de acoso podrían ser las siguientes: 

• Evitar la reincidencia de las personas sancionadas. 

• Reiterar los estándares éticos y morales de la Empresa. 

Ejemplos de otras medidas que pueden tomadas respecto de la persona agresora:  

• Amonestación verbal o escrita. 

• Suspensión temporal de empleo o sueldo o ambas a la vez. 

• Despido disciplinario. 

9. SEGUIMIENTO Y EVALUACION DEL PROTOCOLO POR LA 
COMISION DE IGUALDAD. 

La Comisión paritaria de Igualdad, deberá efectuar el seguimiento del presente Protocolo. A tal 

efecto se reunirá anualmente para revisar su grado de cumplimiento, y elaborará un informe de 

su estado, que será entregado a la Dirección de la Empresa, y en su caso a la plantilla en lo que 

se refiere a datos anonimizados. 

El citado informe debe respetar el derecho a la intimidad y confidencialidad de las personas 

implicadas. 

10. DIVULGACIÓN DEL PROTOCOLO. 

La Dirección de la Empresa garantizará la difusión efectiva de este Protocolo a todas las 

personas trabajadoras y a todos los niveles de la Empresa, incidiendo en el compromiso de la 

Dirección de garantizar ambientes de trabajo en los que se respete la dignidad de las personas 

trabajadoras. Así, el presente Protocolo estará disponible en la [Siemens Mobility 

España - Inicio] de la Empresa.   

Para ello, el Comité de Seguridad y Salud deberá tener conocimiento del presente Protocolo, de 

sus posibles modificaciones y del informe anual sobre su estado, pudiendo hacer las 

recomendaciones que estimen oportunas a efecto de la prevención de riesgos laborales. 

Otras consideraciones  

La regulación y procedimientos establecidos en el presente Protocolo no impiden que, en cada 

momento, se puedan promover y tramitar cualquier otra acción para exigir las responsabilidades 

administrativas, sociales, civiles o penales que en su caso correspondan. 

Así, el presente procedimiento no impide el derecho de la víctima a denunciar, en cualquier 
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momento, ante la Inspección de Trabajo y de la Seguridad Social, así como ante la jurisdicción 

civil, laboral o penal. 

Todas las personas tienen derecho a emplear y utilizar este procedimiento con garantía, y a no 

ser objeto de intimidación, trato injusto, discriminatorio o desfavorable por ello. Dicha protección 

se extiende a todas las personas que de buena fe intervengan en los casos. 

 

 

ANEXO III COMPLEMENTOS SALARIALES QUE, EN SU CASO, SE CONSOLIDAN COMO 

COMPLEMENTO AD PERSONAM 

 

A)  EX COMPLEMENTO CONSOLIDADO POR DESEMPEÑO: 
 

Con efectos del día 1 de enero de 2025, las personas que vinieran percibiendo el complemento 

consolidado por desempeño, pasaran a percibirlo como complemento ad personam. 

 

Este complemento ad personam será revalorizable todos los años en los mismos términos que 

se haga sueldos y salarios. 

 

 

B)  EX PLUS MEJORA DE CONVENIO Y EX COMPLEMENTO 
PUESTO DE TRABAJO: 
 

Como consecuencia de la homogeneización de la adscripción de los grupos profesionales a las 

nuevas tablas salariales, con efectos del 1 de enero de 2024 los siguientes complementos 

sufrirán las siguientes adaptaciones: 

 

- El plus de mejora de convenio desaparece como complemento salarial a aquellas 
personas que lo vinieran percibiendo. 
 

Si como consecuencia de la nueva aplicación de las tablas salariales, existiera alguna merma 

económica entre las antiguas tablas salariales y el extinto plus de mejora de convenio, ésta 

sería reconocida como complemento ad-personam, no absorbible y revalorizable.  

 

- El complemento de puesto de trabajo individual será absorbible y compensado con los 
nuevos valores de las tablas salariales, de existir diferencial, el importe de la diferencia 
pasará a denominarse plus de empresa o mejora voluntaria. 

 

  



 

ANEXO V ZONAS GEOGRAFICAS DESPLAZAMIENTOS 

 

–ZONAS GEOGRÁFICAS   
 

PAÍSES QUE COMPONEN LA ZONA DENOMINADA EUROPA OCCIDENTAL. 

 

 

ALEMANIA 

ANDORRA 

AUSTRIA 

BÉLGICA 

CHIPRE  

DINAMARCA 

FINLANDIA 

FRANCIA 

GRECIA 

HOLANDA 

IRLANDA 

ISLANDIA 

ITALIA 

LIECHTENSTEIN 

LUXEMBURGO 

MALTA 

MÓNACO 

NORUEGA 

PORTUGAL 

REINO UNIDO 

SAN MARINO 

SUECIA 

SUIZA 

 

PAÍSES QUE COMPONEN LA ZONA DENOMINADA EUROPA ORIENTAL. 

 

RESTO DE PAÍSES EUROPEOS 

  



 

ANEXO VI DIETAS DE VIAJES 

 
 

   
  

     

DIETA (ALIMENTACIÓN) Año  

DESAYUNO Iniciando el viaje antes de las 8 h  

ALMUERZO Si la ausencia oficial rebasa las 15 h  

GASTOS DIVERSOS Si la ausencia oficial rebasa las 21 h  

TOTAL DÍA  

      

      

2. Dietas de alimentación para viajes con duración superior a un día y 

desglose día de salida:   

      

DIETA (ALIMENTACIÓN) Año  

DESAYUNO Iniciando el viaje antes de las 8 h  

ALMUERZO 

Iniciando el viaje entre las 8 h y las 15 

h  

CENA Iniciando el viaje después de las 15 h  

TOTAL DÍA  

      

3. Viaje hasta 30 días (una o varias plazas) excepto días de 

salida/regreso (Puntos 1 y 3):   

      

IMPORTE DIARIO Año  

ALIMENTACION    

PERNOCTACION (sin pago hotel) Sujeto a tributación y cotización S.S.  

TOTAL DÍA  

      

4. Viaje superior a 30 días (misma plaza), excepto días de salida/regreso 

(Puntos 1 y 3):   

      

IMPORTE DIARIO Año  

GASTOS DE ESTANCIA    

      

5. Viaje superior a nueve meses (misma plaza), excepto días de 

salida/regreso:   

      

IMPORTE DIARIO Año  

GASTOS DE ESTANCIA   
 

    
 

 
 

 

 

  



 

 

 
 

 

 

 


